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Uruchamianie 



Zalecenia dotyczqce bezpieczehstwa 



A UWAGA: Aby obnizyc ryzyko obrazen i uszkodzenia urzqdzen, przestrzegaj 
ponizszych zasad oraz wszystkich innych uwag znajdujqcych sie w tym podreczniku. 

■ Nie patrz bezposrednio w obiektyw, gdy pracuje lampa. 

■ Nie wystawiaj projektora na dzialanie deszczu i wilgoci oraz nie korzystaj 
z niego zbyt blisko wody. 

■ Trzymaj papier, plastik i inne latwopalne materialy w odleglosci nie 
mniejszej niz 0,5 m od obiektywu i otworow wentylacyjnych projektora, aby 
uniknac ryzyka pozaru. 

■ Nie pozwol, aby jakakolwiek ciecz, jedzenie czy inne male obiekty dostaly 
sie; do wne_trza projektora. Jezeli jednak cos dostanie sie_ do wne_trza 
projektora, skontaktuj sie_ z HP w celu uzyskania pomocy. 

■ Nie kladz zadnych przedmiotow na projektorze. Nie stawiaj zadnych cieczy 
w poblizu projektora, ktore moglyby wylac si$ na niego. 

■ Nie przykrywaj otworow wentylacyjnych projektora. Nie stawiaj projektora 
w poblizu zrodla ciepla, np. kaloryfera lub wzmacniacza. 

■ Korzystaj tylko z zatwierdzonego przewodu zasilajacego dostosowanego do 
napie_cia i pradu podanego na etykiecie urzadzenia. Nie dopuszczaj do 
przeciazenia gniazdek sieciowych i przedluzaczy. Nie probuj omijac 
podla_czenia projektora do bolca uziemiajaxego. 

■ Umiesc przewody tak, aby nikt nie mogl wejsc na nie lub potknac sie; o nie. 

■ Umiesc projektor plasko na jego podstawie na stabilnej powierzchni lub 
zamocuj na zestawie do montazu na suficie firmy HP. Nie stawiaj projektora 
najego przedniej sciance. 

■ Nie dotykaj obiektywu palcami. Patrz „Czyszczenie obiektywu projektora" 
na stronie 45. Obudowe, projektora czysc mie_kka_, sucha_ szmatka_. 

■ Rozbieraj projektor tylko zgodnie z opisem w instrukcji obslugi, zawsze 
dopiero po jego ochlodzeniu. 

■ Jezeli projektor jest jakkolwiek uszkodzony, skontaktuj sie_ z HP w celu 
uzyskania pomocy. 
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Uruchamianie 



Zawartosc opakowania 

Przed ustawieniem projektora upewnij sie_, ze dostarczone opakowanie zawiera 
wymienione ponizej przedmioty. Jezeli brakuje ktoregokolwiek z przedmiotow, 
skontaktuj sie_ z HP. 



Po wyj^ciu zawartosci opakowania nalezy je zachowac na wypadek 
koniecznosci ponownego zapakowania projektora. 
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Przedmioty zawarte w opakowaniu 





Element 


Funkcja 


o 


Projektor 


Wyswietla obraz. 


© 


Pilot zdalnego sterowania 
(zawiera dwie baterie AAA) 


Steruje dziataniem projektora. 


© 


Adapter SCART-S-Video 


Umozliwa podtaczenie przewodu 
S-video lub composite-video do 
wyjscia SCART (EURO). 

Dota_czany tylko do 
niektorych modeli. 


0 


Adapter DVI-VGA 


Umozliwia podtaczenie przewodu 
VGA do portu DVI projektora. 

Dota_czany tylko do 
niektorych modeli. 


© 


Pakiet Przewodnika uzytkownika 


Zawiera dokumentacje; opisujaca^ 
konfiguracj^ i korzystanie 
z projektora. 


© 


Krotki przewodnik 


Zawiera instrukcje pomocne przy 
uruchomieniu projektora. 


© 


Przewod S-video 


La_czy zrodto sygnatu S-video 
z projektorem. 


© 


Przewod zasilania 


La_czy projektor ze zrodtem 
zasilania. 


© 


Przewod composite-video/audio 


La_czy projektor z urzadzeniem 
wyposazonym w wyjscie RCA 
composite video. 
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Uruchamianie 



Glowne elementy projektora 

Opis ogolny projektora 




Najwazniejsze cz$sci projektora 





Element 


Funkcja 


o 


Panel z przyciskami 


Zawiera przyciski sterujace i lampki. 


© 


Port podczerwieni 


Odbiera sygnaty z pilota zdalnego 
sterowania. 


© 


Pokrywka obiektywu 


Ochrania obiektyw. 




Obiektyw 


Wyswietla obraz. 


© 


Dzwignia pochylenia 


Umozliwa wypoziomowanie 
projektora. 


© 


Podstawa 


Podtrzymuje projektor. 
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Przyciski i lampki projektora 




Opis przyciskow i lampek projektora 





Element 


Funkcja 


o 


Pierscieii focus (ostrosci) 


Ustawia ostrosc obrazu w odlegtosci 
od 1 do 10 m. 


© 


Pierscieii zoom (powiekszenia) 


Powieksza obraz od 100% do 116%. 


© 


Przycisk source (zrodto) 


Wyswietla obraz z kolejnego portu 
wejsciowego. 




Przycisk picture mode (tryb 
obrazu) 


Wybiera kolejne ustawienie obrazu 
i kolorow, ktore mozna modyfikowac. 


© 


Przycisk menu 


Otwiera i zamyka menu ekranowe 
projektora. 


© 


Przyciski nawigacyjne: gora, 
dot, lewo, prawo i ok 


Stuza, do wybierania pozycji w menu 
projektora. 


© 


Przyciski volume (gtosnosc) 


Zwi^kszaja^ lub zmniejszaja^ gtosnosc. 


© 


Przyciski keystone 


Umozliwiaja^ takie ustawienie obrazu, 
aby zlikwidowac skosne boki obrazu. 


© 


Przycisk hide (ukrywanie) 


Wygasza obraz i wycisza dzwi^k. 
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Opis przyciskow i lampek projektora (kontynuacja) 





Element 


Funkcja 


© 


Przycisk zasilania 


Wtacza i wytacza projektor. 


© 


Lampka stanu lampy 


Informuje o uszkodzeniu lampy. 




Lampka tempaeratury 


Ostrzega, gdy projektor stanie si§ zbyt 
gorapy. 



Panel tylny 




Elementy panelu tylnego 



Element 



Funkcja 



© 



Port wejsciowy DVI 



Wejscie s-video 



Umozliwia podtaczenie zrodta 
obrazu DVI. Obstuguje takze 
komputerowe zrodta obrazu. 

<*?^ Dostepny tylko w niektorych 
modelach. 

Umozliwia podtaczenie zrodta 
obrazu S-video. 
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Elementy panelu tylnego (kontynuacja) 





Element 


Funkcja 


© 


Port szeregowy 


Stuzy do taczenia ze sterownikiem 
pomieszczenia. 

Dost^pny tylko w niektorych 
modelach. 




Wejscie composite-video 


Umozliwia podtaczenie zrodta 
obrazu composite-video. 


© 


Gniazdo przewodu zasilania 


Stuzy do podtaczania przewodu 
zasilania. 


© 


Wejscie component-video 
(YPbPr) 


Umozliwia podtaczenie zrodta 
obrazu component-video. 


© 


Wejscie dzwie>owe 


Stuzy do podtaczania 
stereofonicznego zrodta dzwieku. 


© 


Port serwisowy 


Przeznaczony tylko do celow 
serwisowych. 


Pilot zdalnego sterowania 



Przed uzyciem pilota zdalnego sterowania nalezy zainstalowac dwie baterie 
AAA. Patrz „Wymiana baterii w pilocie zdalnego sterowania" na 
stronie 47. 
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Uruchamianie 






Elementy pilota zdalnego sterowania 





Element 


Funkcja 


o 


Przycisk zasilania 


Wtacza i wytacza projektor. 




Przyciski keystone 


Umozliwiaja, takie ustawienie 
obrazu, aby zlikwidowac skosne 
boki obrazu. 




Przycisk source (zrodto) 


Wyswietla obraz z kolejnego portu 
wejsciowego. 




Przycisk picture mode (tryb 
obrazu) 


Wybiera kolejne ustawienie obrazu 
i kolorow, ktore mozna 
modyfikowac. 


© 


Przycisk menu 


Otwiera i zamyka menu ekranowe 
projektora. 


© 


Przyciski nawigacyjne: gora, dot, 
lewo, prawo i ok 


Stuza_ do wybierania pozycji 
w menu projektora. 


© 


Przyciski volume (gtosnosc) 


Zwiekszaja^ lub zmniejszaja^ 
gtosnosc. 
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Elementy pilota zdalnego sterowania (kontynuacja) 





Element 


Funkcja 


© 


Przycisk mute (wyciszenie) 


Wytacza i wtacza dzwi^k. 


© 


Przycisk hide (ukrywanie) 


Wygasza obraz i wycisza dzwiek. 


© 


rodto podczerwieni 


Wysyta sygnat z pilota zdalnego 




sterowania do projektora. 



Akcesoria 

Mozna uzyskac wie_cej korzysci z prezentacji dziejci akcesoriom dla projektora 
HP. Akcesoria mozna nabyc pod adresem http://www.hp.com lub u sprzedawcy 
projektora. 

■ Zestaw do montazu na suficie HP - umozliwia prosta^ i dyskretna^ instalacje_ 
projektora na suficie. 

■ Przenosne ekrany HP z wbudowanymi uchwytami - zaprojektowane, aby 
maksymalnie ulatwic przenoszenie i rozstawianie w kazdym miejscu, gdzie 
sa_ potrzebne. 

■ Przewody zasilajace HP - umozliwiaj^ podlaczenie projektora wsze_dzie na 
swiecie. 

■ Przewody HP - umozliwiaja^ podlaczenie wszelkiego rodzaju sprzetu audio 
i wideo. 

■ Zapasowa lampa HP - umozliwia odzyskanie jasnosci takiej, jak 
w fabrycznie nowym egzemplarzu. 
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Uruchamianie 



Konfiguracja projektora 



Planowanie instalacji 

Przy planowaniu rozkladu pomieszczenia skorzystaj z ponizszych wskazowek: 

■ Wybierz ustawienie projektora i ekranu biorac pod uwage_ aktualny rozklad 
pomieszczenia i znajdujaca^ si^ponizej tabekt odleglosci. Dostejma na 
projektorze regulacja powiejcszenia zapewnia dodatkowa^ elastycznosc. 

■ Pamietej, aby projektor znajdowal si$ centralnie przed ekranem i byl 
ustawiony prostopadle. W przeciwnym wypadku obraz moze bye 
przekrzywiony. 

■ Aby uzyskac najlepszy obraz, nalezy rozwazyc zakup wysokiej jakosci 
ekranu projekcyjnego. Niektore ekrany sa^zaprojektowane do ogladania z 
szerokiego zakresu katow, a inne koncentruj^najwyzszajasnosc na srodku. 
Plaska powierzehnia o bialym lub jasnoszarym kolorze rowniez zapewnia 
zadowalajacy efekt. 

■ Naj wyzsza_ wygode^ ogladania osiqga siQ przy ustawieniu miejsca do 
siedzenia jak najblizej linii projekeji. W zaleznosci od materiaiu ekranu, 
obraz ogladany pod duzym katem moze bye niskiej jakosci. 

■ Ogolnie rzecz biorac odlegtosc widza od ekranu powinna bye 
porownywalna z odlegloscia^ projektora od ekranu, jednak osobiste 
przyzwyczajenia moga^byc odmienne. 

■ W miarQ mozliwosci najlepiej ustawic spod ekranu nieco powyzej 
projektora. Istnieje takze mozliwosc montazu projektora do gory nogami na 
suficie (patrz „Instalacja na suficie" na stronie 49). 

■ Pomieszczenie powinno bye tak zaprojektowane, aby mozliwe bylo 
kontrolowanie oswietlenia. Wie_kszosc osob preferuje minimalne oswietlenie 
w czasie projekeji, jednak dobre rezultaty osiqga sie_ takze przy ograniczeniu 
ilosci swiatla padaja^cego na ekran. Duza ilosc swiatla w pomieszczeniu 
powoduje zmniejszenie nasycenie kolorow. 

■ Najcz^sciej spotykanym zrodlem obrazu jest odtwarzacz DVD, jednak mog3_ 
to bye takie zrodta, jak odbiornik audio/wideo, magnetowid, magnetowid 

z dyskiem twardym, konsola do gier lub odbiornik satelitarny, 

■ W zaleznosci od zastosowanej konfiguracji postaraj si$ tak ustawic 
urzadzenia, aby zminimalizowac dlugosc przewodow laczacych je 

z projektorem. Jezeli ktorykolwiek z przewodow przekracza dlugosc 3 m, 
rozwaz uzycie wysokiej jakosci przewodow o obnizonym tlumieniu sygnahi, 
dzie_ki czemu mozna uzyskac najwyzszajakosc obrazu i dzwie_ku. 

■ Najwyzszajakosc dzwie_ku mozna uzyskac stosujac system kina domowego 
5.1 np. w standardzie Dolby Digital. System taki jest wyposazony w pie_c 
glosnikow i glosnik niskotonowy (subwoofer). 
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Uruchamianie 



W przypadku zewne_trznego systemu dzwiejtowego, [przykladowy rozklad 
glosnikow znajdziesz na ponizszym rysunku. Wszystkie glosniki przednie 
ustaw w jednakowej odleglosci od sluchacza. Glosnik niskotonowy 
powinien znajdowac sie_ blisko sciany, lub w rogu pomieszczenia. Glosniki 
tylne umiesc co najmniej na wysokosci glowy sluchacza. Dokonaj prob 
w celu znalezienia najlepszego ukladu glosnikow. 




Najlepszajakosc obrazu uzyskasz umieszczajac projektor w odleglosci od 
1,5 do 5 m od ekranu. 
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Uruchamianie 



Wielkosc obrazu w zaleznosci od odlegtosci od ekranu — ep7110 
series 



Wielkoceae obrazu 
(przek'tna) 


Wielkoceae obrazu 
(szerokoceae) 


Odleg 3 oceae (obiektyw-ekran) 


(cale) 


(metry) 


(cale) 


(metry) 


(cale) 


(metry) 


30 


0.8 


24 


0.6 


41 do 48 


1,1 do 1,2 


40 


1.0 


32 


0.8 


55 do 64 


1,4 do 1,6 


60 


1.5 


48 


1.2 


83 do 96 


2,1 do 2,4 


80 


2.0 


64 


1.6 


110 do 128 


2,8 do 3,3 


100 


2.5 


80 


2.0 


138 do 160 


3,5 do 4,1 


120 


3.0 


96 


2.4 


166 do 192 


4,2 do 4,9 


150 


3.8 


120 


3.0 


207 do 240 


5,3 do 6,1 


180 


4.6 


144 


3.7 


248 do 288 


6,3 do 7,3 


200 


5.1 


160 


4.1 


276 do 320 


7,0 do 8,1 


240 


6.1 


192 


4.9 


331 do 384 


8,4 do 9,8 


270 


6.9 


216 


5.5 


372 do 396 


9,5 do 10,0 



IWielkosc obrazu w zaleznosci od odlegtosci od ekranu — ep7120 
series 



Wielkoceae obrazu 
(przek'tna) 


Wielkoceae obrazu 
(szerokoceae) 


Odleg 3 oceae (obiektyw-ekran) 


(cale) 


(metry) 


(cale) 


(metry) 


(cale) 


(metry) 


30 


0.8 


24 


0.6 


43 do 50 


1,1 do 1,3 


40 


1.0 


32 


0.8 


58 do 67 


1,5 do 1,7 


60 


1.5 


48 


1.2 


87 do 101 


2,2 do 2,6 


80 


2.0 


64 


1.6 


116 do 134 


2,9 do 3,4 


100 


2.5 


80 


2.0 


145 do 168 


3,7 do 4,3 


120 


3.0 


96 


2.4 


174 do 202 


4,4 do 5,1 


150 


3.8 


120 


3.0 


217 do 252 


5,5 do 6,4 


180 


4.6 


144 


3.7 


261 do 302 


6,6 do 7,7 


200 


5.1 


160 


4.1 


290 do 336 


7,4 do 8,5 


240 


6.1 


192 


4.9 


348 do 400 


8,8 do 10,0 


270 


6.9 


216 


5.5 


391 do 400 


9,9 do 10,0 
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Podtqczenie zasilcmia 

1. Ustaw projektor na stabilnej podstawie umieszczonej od 1 do 10 m od 
przodu ekranu. Najlepiej, gdy podstawa znajduje sie_ ponizej spodu ekranu. 

2. Podlacz jeden z koncow przewodu zasilajaxego z tylu projektora ©, a drugi 
do gniazdka elektrycznego ©. 




Jezeli instalujesz projektor na stale na suficie lub za ekranem, patrz „Instalacja 
projektora" na stronie 49. 
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Uruchamianie 



Podlqczenie zrodla obrazu 

Wiele urzadzen wideo posiada wie_cej rodzajow wyjscia. Gdy podla_czasz 
urzadzenie do projektora, wybierz polaczenie zapewniajace najwyzszajakosc 
obrazu. Relatywna jakosc obrazu dla poszczegolnych polaczen oznaczona jest 
liczba^ gwiazdek na ponizszym rysunku. Jezeli posiadasz wiele zrodel obrazu 
mozesz podla_czyc je do roznych wejsc lub podlaczyc je do audio/wideo 
a nastejmie podlaczyc ten odbiornik do projektora (patrz „Podlaczenie wielu 
zrodel obrazu" na stronie 27). 




Z wymienionych w nastejmych podrozdzialach przewodow do projektora 
dolaczono jedynie S-video i composite-video. Port DVI jest doste_pny tylko 
w niektorych modelach. 



(g^. Jezeli posiadasz juz gotowy system kina domowego z telewizorem, 
najlepiej jest uzyc projektora zamiast telewizora, jako zrodla obrazu 
w systemie. 
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podr$cznik uzytkownika 



Uruchamianie 



Podlqczenie zrodla obrazu component-video 

Przyklady: terminal sieci kablowej, odtwarzacz DVD, odbiornik satelitamy, 
odbiornik audio-wideo 

Wymagania: 

■ Przewod component-video 

Wiele odtwarzaczy DVD i inny sprze_t wysokiej jakosci zapewnia 
wyjscie sygnalu component video. Trzy zlacza typu RCA moga_byc 
oznaczone YPbPr lub YCbCr. 

W miare, mozliwosci ustaw zrodlo sygnalu wideo tak, aby korzystalo 
z trybu progresywnego skanowania wyjscia, np. 480p, 575p lub 720p. 
Dodatkowe informacje znajdziesz w dokumentacji uzytkownika 
dolaczonej do zrodla obrazu. 





podr$cznik uzytkownika 
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Uruchamianie 



Podl^czenie zrodla obrazu S-video 

Przyklady: odtwarzacz DVD, magnetowid, terminal sieci kablowej, kamery 
wideo i konsola do gier 

Wymagania: 

■ Przewod S-video 
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Uruchamianie 



Podi^czenie zrodla obrazu composite-video 

Przyklady: magnetowid, odtwarzacz DVD, odbiornik audio-wideo i konsola do 
gier 

Wymagania: 

■ Przewod composite-video 
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Uruchamianie 



Podl^czenie zrodla obrazu DVI 

Port DVI jest dostejmy tylko w niektorych modelach. 

Przyklady: terminal sieci kablowej, odbiornik satelitarny i niektore komputery 

Wymagania: 

■ Przewod DVD 
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Uruchamianie 



Podlaczenie zrodla obrazu SCART (EURO) 

Przyklady: magneto wid, odtwarzacz DVD 
Wymagania: 

■ Przewod S-video (lub przewod composite-video, jezeli zrodlo nie posiada 
wyjscia S-video) 

■ adapter S-video-SCART (dola_czany do niektorych modeli) 
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Uruchamianie 



Podiqczenie systemu dzwi$kowego 

Najwyzszej jakosci dzwiejt w systemie kina domowego uzyskac mozna 
podlaczajac wyjscie dzwiejcowe zrodla obrazu bezposrednio do systemu 
dzwiejcowego stereo lub wielokanalowego (polaczenie O na ponizszej ilustracji). 
Szczegolowe informacje znajdziesz w dokumentacji dolaczonej do urzadzenia 
wideo. 

Jednak w niektorych sytuacjach, gdy konieczne jest uproszczenie konfiguracji 
mozna wykorzystac glosnik wbudowany w projektor (polaczenie © na ponizszej 
ilustracji). 
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Uruchamianie 



Podtqczenie wielu zrodel obrazu 

Jezeli masz wiele zrodel sygnalu wideo, podlacz je do odbiornika audio/wideo 
lub przelacznika, a nastejmie podlacz wyjscie z tego urzadzenia z projektorem za 
pomoca_najlepszego doste_pnego polaczenia. Pamie_taj takze, aby podlaczyc 
wszystkie wyjscia dzwiekowe ze wszystkich zrodel do odbiornika, przelacznika 
albo systemu dzwiejcowego. 
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Uruchamianie 



Podlqczenie komputera 

Jezeli projektor posiada port DVI, mozliwe jest podlaczenie komputera do 
projektora i wyswietlenie obrazu komputerowego na ekranie. Wymaga to uzycia 
adaptera DVI- VGA (dolaxzonego do projektora) oraz przewodu VGA (nie 
dostarczony). 

Wymagania: 

■ Adapter DVI- VGA 

■ przewod VGA 




Patrz „Wyswietlanie obrazu komputerowego" na stronie 37. 



Jezeli obraz z komputera nie pojawi sie_ na ekranie, mozliwe, ze konieczne 
jest nacisni^cie odpowiedniej kombinacji klawiszy w celu uruchomienia 
wyjscia VGA komputera. Przykladowo na niektorych komputerach trzeba 
nacisnac Fn+F4 lub Fn+F5. Wi^cej informacji na temat znajdziesz 
w dokumentacji dolaczonej do komputera. 
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Uruchamianie 



Wlqczanie i wylqczanie projektora 

Wtqczanie projektora 

1 . Upewnij si$, ze zostal podlaczony przewod zasilania. 

2. Otworz obiektyw przesuwajac pokrywke^ O w lewo. 

3. Nacisnij przycisk zasilania © na projektorze lub pilocie zdalnego 
sterowania. 

Projektor potrzebuje okolo minuty na rozgrzanie. Podczas nagrzewania sie_ 
przycisk zasilania miga. 




(S^v. Normalnym zjawiskiem jest to, ze niektore elementy projektora i powietrze 
^2-^ wychodzace z niego sg. bardzo cieple. Jezeli projektor zacznie sie_ 

przegrzewac, zapali sie_ ostrzegawcza lampka temperatury i projektor 

wyla_czy sie_. 
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Uruchamianie 



Wytqczanie projektora 



1. Nacisnij przycisk zasilania znajdujacy sie_ na projektorze lub pilocie 
zdalnego sterowania, aby wylaczyc projektor. Nie przytrzymuj tego 
przycisku. 

Lampka zasilania miga podczas ochladzania, po czym projektor wylacza sie_- 
Gdy projektor jest wylaczony, nadal zuzywa niewielka_ilosc pra_du. 

2. Urzadzenia dzwiekowe i wideo mozna odlaczyc od projektora jeszcze 
w czasie ochladzania projektora albo dopiero po zgasnie_ciu przycisku 



OSTRZEZENIE: Nie odlqczaj zasilania dopoki projektor nie ochtodzi sie (wentylator 
pracuje) i przestanie migac lampka zasilania. W przeciwnym wypadku zywotnosc 
lampy moze sie zmniejszyc. 



3. Jezeli projektor ma bye odlaczony lub przeniesiony, poczekaj az lampka 
zasilania przestanie migac, a nastejmie odlacz przewod zasilania. 

Jezeli sprobujesz ponownie wlaczyc projektor podczas ochladzania, projektor nie 
wlaczy siQ. Poczekaj, az zakonczy si^ ochladzanie i przestanie migac lampka 
zasilania. 



Podczas przenoszenia projektora nalezy pamie_tac: 

■ Zanim zaczniesz przenosic projektor pozwol mu na ochlodzenie si$. 
NastQpnie odlacz wszystkie przewody. 

■ Unikaj wstrzasow. Gdy jest to mozliwe, korzystaj z wyscielanego 
pojemnika. 

■ Stosuj sie_ ograniczen temperatury i wilgotnosci pracy (patrz „Dane 
techniczne" na stronie 73). Jezeli projektor jest zimny, pozwol na jego 
stopniowe ogrzanie sie_, aby unikna_c kondensacji. 
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zasilania. 




Przenoszenie projektora 



Uruchamianie 



Dostosowywanie podstawowych 
ustawieh 

Ten rozdzial zawiera opis dostosowywania podstawowych ustawieii projektora. 

Wybor zrodta 

Jezeli obraz z Twojego zrodla nie jest wyswietlany na ekranie, mozesz szybko 
wybrac odpowiednie zrodlo. 

■ Nacisnij przycisk source (zrodlo) raz albo wi^cej razy, az pojawi si^ obraz 
albo nazwa odpowiedniego portu wejsciowego, do ktorego podla_czytes 
zrodlo. 

Nalezy takze upewnic sie_, ze zrodlo obrazu jest wlaczone i przesyla sygnal. 

Wycelowanie projektora 

■ Aby uniesc albo opuscic obraz z projektora na ekranie, przechyl obudowe, 
projektora na jego podstawie O. 

■ Aby wypoziomowac obraz na ekranie przesun dzwignie_ na ruchomej stopie 
© 
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Uruchamianie 



Ustawianie ostrosci i powi^kszenia 

1 . Obracaj pierscien focus (ostrosci), az obraz stanie sie_ wyrazny. Ostrosc 
obrazu projektora mozna ustawiac w zakresie od 1 do 10 m. 

2. Obracanie pierscienia powiejcszenia umozliwia zmian^ rozmiarow obrazu 
od 100 do 116%. 




Jezeli obraz nie pasuje do ekranu, konieczne moze bye przysunie_cie lub 
odsunie_cie projektora od ekranu. 
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Uruchamianie 



Zmiana trybu obrazu 

Gdy wyswietlasz obraz z jednego ze zrodel wideo, mozesz szybko zmienic tryb 
obrazu, aby dokonac modyfikacji parametrow obrazu. Tryby obrazu majq. wplyw 
na takie parametry jak kolor i wielkosc. Umozliwiaja^ one dobranie najlepszych 
ustawieii do aktualnego oswietlenia i rodzaju wyswietlanego obrazu (patrz 
„Konfiguracja obrazu" na stronie 39). 

■ Naciskaj przycisk picture mode (tryb obrazu), az wybierzesz tryb obrazu 
zapewniajacy najlepszajakosc. 




Mozna takze dostosowac tryby obrazu tak, aby byhy najlepiej dopasowane do 
wykorzystywanych zrodel obrazu: 

1 . Nacisnij przycisk picture mode (tryb obrazu), aby wybrac tryb, ktory chcesz 
zmodyfikowac. 

2. Nacisnij przycisk menu i przejdz do menu Picture > Customize picture 

mode (Obraz > Dostosuj tryb obrazu). 

3. Dostosuj ustawienia do wlasnych potrzeb. 

4. Nacisnij przycisk menu, aby zamknac menu ekranowe. 
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Uruchamianie 



Ustawicmie ksztattu obrazu 

W zaleznosci od rodzaju zrodla obrazu, moze on wygladac prawidlowo, ale nie 
musi. 

■ Jezeli aktywne zrodlo obrazu przesyla obraz szerokokatay, nacisnij przycisk 
menu, przejdz do Picture > Shape settings (Obraz > Ustawienia ksztaltu) 

i ustaw opcj$ Widescreen input (Sygnal szerokokatny) na Yes (Tak). Patrz 
O na ponizszym rysunku. 

■ Jezeli zrodlo przesyla normalny obraz, ustaw opcjQ Widescreen input 

(Sygnal szerokokatny) na No (Nie). 



(g^. Jezeli wyswietlisz obraz szerokokatny na szerokim ekranie projekcyjnym, 
zwykly obraz moze si$ nie zmiescic na tym ekranie. Jednym z rozwiazan 
jest zmiana trybu obrazu, aby wyswietlany obraz zostal zmniejszony. 
Nacisnij menu, przejdz do Picture > Customize picture mode (Obraz > 
Dostosuj tryb obrazu) , u ustaw opcje_ Stretch (Rozcia_gnie_cie) na Reduced 
(Zmniejszone). Patrz © na ponizszym rysunku. 
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Uruchamianie 



Ustawianie skosnego obrazu 

Jezeli projektor jest pochylony do gory lub do dohi, boki obrazu moga_byc 
skosne, pomimo tego, ze goma i dolna kraw^dz obrazu sq. rownolegle. Kokcja 
trapezowa pozwala na skorygowanie tego problemu: 

■ Nacisnij jeden z przyciskow keystone (korekcji trapezowej) na projektorze 
lub na pilocie zdalnego sterowania, az do wyrownania obrazu. 




Korekcji trapezowa^ mozna takze wykonac za pomoca^ menu ekranowego. Nacisnij 
przycisk menu, przejdz do Picture > Shape settings > Keystone (Obraz > 
Ustawienia ksztaitu > Korekcja trapezowa) i dokonaj ustawienia korekcji. 



(gj^ Jezeli gorna i dolna kraw^dz sa^ przekrzy wione w przeciwne strony, przesuii 
projektor tak, aby znajdowal sie_ dokladnie naprzeciwko ekranu i nie byl 
przesunie_ty w jedna^ ze stron. 



Ustawianie glosnosci 

Mozliwe jest ustawienie glosnosci wbudowanych w projektor glosnikow: 

■ Aby zmienic glosnosc dzwiejcu emitowanego przez glosniki projektora uzyj 
przyciskow volume (glosnosc) na projektorze lub na pilocie zdalnego sterowania. 

■ Aby wylaczyc badz wylaczyc dzwiek nacisnij przycisk mute (wyciszanie) 
na pilocie zdalnego sterowania lub nacisnij menu, przejdz do Input > Mute, 

(Wejscie > Wyciszenie) i wylacz dzwiek- 
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Uruchamianie 
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Projekcja obrazu 



Wyswietlanie zrodla obrazu 

1. Sprawdz, czy zrodlo jest podlaczone do projektora i jest wlaczone. Patrz 
„Podlaczenie zrodla obrazu" na stronie 20. 

2. Upewnij sie_, ze projektor jest zainstalowany, wlaczony i ustawiony. Patrz 
„Dostosowywanie podstawowych ustawien" na stronie 3 1 . 

3. Naciskaj przycisk source (zrodlo) na projektorze lub na pilocie zdalnego 
sterowania jeden, albo wie_cej razy, aby wybrac port do ktorego podlaczone 
jest zrodlo obrazu. 

4. Za pomoca_ odpowiednich przyciskow uruchom odtwarzanie na urza_dzeniu 
zrodlowym i steruj odtwarzaniem. 

Jezeli chcesz ustawic obraz, patrz „Zmiana trybu obrazu" na stronie 33. 

Ukrywanie i pokazywanie obrazu 

1. Nacisnij przycisk hide (ukrywanie) na projektorze lub na pilocie zdalnego 
sterowania, aby ukryc obraz i wylaczyc glosniki projektora. Nie ma to 
wplywu na zrodlo obrazu, ktore kontynuuje odtwarzanie. 

2. Nacisnij dowolny przycisk, aby ponownie pokazac obraz i wlaczyc glosniki 
projektora. 

Wyswietlanie obrazu komputerowego 

Jezeli projektor posiada port DVI, mozliwe jest wyswietlenie obrazu 
komputerowego na ekranie. 

1. Sprawdz, czy komputer jest podlaczony do projektora i jest wlaczony. Patrz 
„Podlaczenie komputera" na stronie 28. 

2. Upewnij sie_, ze projektor jest zainstalowany, wlaczony i ustawiony. Patrz 
„Dostosowywanie podstawowych ustawien" na stronie 3 1 . 

3. Naciskaj przycisk source (zrodlo) na projektorze lub na pilocie zdalnego 
sterowania jeden, albo wie_cej razy, aby wybrac port DVI. 
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Projekcja obrazu 



4. Jezeli obraz komputerowy nie jest wyswietlany, konieczne moze bye 
uruchomienie portu obrazu na komputerze. Przykladowo na niektorych 
komputerach trzeba nacisna^c kombinacje_ Fn+F4 lub Fn+F5. Szczegolowe 
informacje znajdziesz w dokumentacji dolaczonej do komputera. 

Jezeli chcesz ustawic obraz, patrz „Zmiana trybu obrazu" na stronie 33. 
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Konfiguraqa projektora 



Konfiguracja obrazu i dzwi^ku 



Konfiguraqa obrazu 



Menu ekranowe pozwala na ustawienie wielu opcji szczegolowo 
dostosowujacych obraz. 

1. Nacisnij menu, i przejdz do Picture (Obraz). 

2. Zmien ustawienia zgodnie z wymaganiami. 

W menu Picture (Obraz) mozna zmienic wiele parametrow obrazu, np. 
jaskrawosc, kontrast i ksztalt obrazu, a takze dostosowac tryby obrazu. 

Opisy wszystkich ustawien obrazu sa_ dostejme w „Menu Picture (Obraz)" na 
stronie 41. 

Aby wyjsc z menu ekranowego lub biezaxego ustawienia, nacisnij przycisk 



1. Nacisnij menu, i przejdz do Sound (Dzwiejc). 

2. Zmien ustawienia dzwiejcu. 

W menu Sound (Dzwiejt) mozna zmienic takie ustawienia, jak wyciszenie, 
glosnosc i dziatanie glosnikow. 

Opisy wszystkich ustawien dzwie_ku sa_ doste_pne w „Menu Sound (Dzwie_k)" na 
stronie 43 . 




menu. 



Konfiguracja dzwi^ku 
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Konfiguracja projektora 



Konfiguracja projektora 



1. Nacisnij menu, i przejdz do Setup (Ustawienia). 

2. Zmien konfiguracja zgodnie z wymaganiami. 

W menu Setup (Ustawienia) mozna zmienic takie ustawienia, jak je_zyk, 
polozenie projektora i opoznienie wygaszenia menu. 

Opisy wszystkich ustawien konfiguracji sa_doste_pne w „Menu Setup 
(Ustawienia)" na stronie 44. 



Korzystanie z menu ekranowego 

Zmiana ustawien projektora za pomocq menu 
ekranowego 



Zmiany ustawien opcji menu ekranowego mozna dokonywac za pomocq. 
przyciskow na projektorze oraz na pilocie zdalnego sterowania. 

1. Nacisnij przycisk menu na projektorze lub na pilocie zdalnego sterowania. 
Wyswietli to menu ekranowe. 

2. Naciskaj przyciski w gore_ -a. lub w dol aby zaznaczyc wybranq. ikone_ 
w menu, naste_pnie nacisnij przycisk w prawo ►, aby wejsc do wybranego 



3. Naciskaj przyciski w gore_ ▲ lub w dol aby zaznaczyc wybrane 
ustawienie i nacisnij ok, aby rozpoczac ustawianie tej opcji. 

4. Zapomoca_przycisk6wkierunkowych w lewo i, prawo gore, a. lub dol ▼ 
zmien ustawienie zgodnie z informacja^. 

5. Nacisnij ok, aby powrocic do menu. 

6. Aby przejsc do innego menu, nacisnij przycisk w lewo i i wybierz menu. 

7. Nacisnij przycisk menu, aby zamknac menu ekranowe. 

Menu wylaczy si$ takze po pewnym czasie nieaktywnosci. Aby zmienic czas 
nieaktywnosci po jakim menu wylacza si^, nacisnij menu i wybierz Setup > 
Timeout for menu (Ustawienia > Opoznienie dla menu). 



jSfcv. Aby wyjsc z menu ekranowego lub biezaxego ustawienia, nacisnij przycisk 



menu. 




menu. 
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Konfiguracja projektora 



Menu Input (Wejscie) 

Obraz pomocniczy znajdziesz w cze_sci „Panel tylny" na stronie 12. 



Menu Input (Wejscie) 



Component 


Wyswietla obraz ze zrodta podtaczonego do portu 




component-video (YPbPr). 


S-Video 


Pokazuje obraz z portu S-video. 


Composite 


Pokazuje obraz z portu composite-video. 


DVI 


Pokazuje obraz z portu DVI (dost^pny tylko w niektorych 




modelach). 


Menu Picture (Obraz) 


Niektore ustawienia obrazu dostepne sajylko, gdy wykorzystywane sa^konkretne 


porty. Niedostejme ustawienia sa^ wyswietlane na szaro w menu ekranowym. 


Menu Picture (Obraz) 




Color settings... 


Pozwala na ustawienie obrazu i kolorow. 


(Ustawienia koloru) 




Brightness 


Rozjasnia i przyciemnia obraz. 


(Jaskrawosc) 




Contrast (Kontrast) 


Ustala roznice; miedzy jasnymi i ciemnymi obszarami 




obrazu. 


Sharpness (Ostrosc) 


Wyostrza lub wygtadza obraz. 


Color saturation 


Zmienia intensywnosc kolorow. 


(Nasycenie kolorow) 




Tint (Odcieh) 


Przesuwa kolory w kierunku czerwieni lub zieleni. 


Color space 


W przypadku niektorych urza_dzeh typu component 


(Przestrzeh kolorow) 


wybiera standard kolorow wykorzystywany przez zrodto. 


Reset color settings 


Przywraca ustawienia kolorow na ich domyslne wartosci. 


(Przywrocenie 




ustawieii koloru) 




Shape settings... 


Pozwala na zmian^ ksztattu obrazu. 


(Ustawienia ksztattu) 
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Konfiguracja projektora 



Menu Picture (Obraz) (kontynuacja) 


Keystone 


Umozliwia korekcja przekrzywionych bokow obrazu. 


/7niok'C"7tolr , onio 
llt2l\.bi.lalUt2l He 


rxUlliptJIlbUJfc; LU UllllcbZ.OZ.t;illfc; piUJtJKLUld Z.UyL lllblMJ IUU 


trapezowe) 


zbyt wysoko wzgl^dem ekranu. 


rxcocl ivoyoiui Ic 


rliywid^d UoLdWIclllc KUIfcJftOJI Udpc^UWcJ lid U ^Uldft 


(Przywrocenie 


korekeji). 


ustawienia korekeji 




trapezowej) 




Widescreen input 


Ustala, czy zrodto wysyta obraz szerokokqtny (16:9). 


(Sygnat szerokoka_tny) 


Dostosowuje odpowiednio wysokosc obrazu. 


VGA settinqs... 


Ustala ustawienia wejscia komputerowego. 


(Ustawienia VGA) 




Auto-sync 


Wykonuje ponowna, synchronizacja projektora z 


(Automatyczna 


sygnatem wejsciowym. Moze to skompensowac zmiany 


synchronizacja) 


sygnatu. 


Frequency 


Ustawia parametry czasowe projektora wzgledem 


(Czestotliwosc) 


komputera. 


Tracking (Sledzenie) 


Ustawia parametry fazowe projektora wzgledem 




komputera. 


VtirilOdl Ollbtil 
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(Przesuni^cie 


projekcyjnego. 


pionowe) 




Horizontal offset 


Przesuwa obraz w lewo lub w prawo w obr^bie obszaru 




pi UJfcJKOyJI ltjyu. 


poziome) 




Picture mode (Tryb 


Wybiera ustawienia koloru i obrazu dostosowane do 


UUI d^U ) 


[uz.[iyuM oyiuduji. IVIUZ.MW t; j trot wyuidint; [ uz.[iyuM Liyuuw 




obrazu dla kazdego zrodta i dla kazdej z sytuacji. Mozna 




takze modyfikowac kazdy z trybow obrazu. 


Customize picture 


Zmienia ustawienia dla biezacego trybu obrazu. 


mode... (Dostosuj tryb 




obrazu) 




Picture enhancement 


Umozliwia ustawienie koloru, jasnosci i innych 


(Korekcja obrazu) 


parametrow obrazu. 


Color temperature 


Przesuwa kolory w kierunku czerwieni lub niebieskiego. 


(Temperatura 




kolorow) 





42 



podrecznik uzytkownika 



Konfiguracja projektora 



Menu Picture (Obraz) (kontynuacja) 

Stretch Wybiera sposob dopasowania obrazu do ekranu: 

(Rozciajjniecie) g Best fit (Najlepsze dopasowanie) automatycznie 

dopasowuje obraz bez rozci'gania. 

■ 1-to-l (1 do 1) wyoewietla ka^dy punkt obrazu jako jeden 
punkt projekcji. 

■ Reduced (Zmniejszony) dopasowuje standardowy obraz do 
ekranu szerokok'tnego. 

Picture shift Przesuwa obraz w obr^bie obszaru projekcyjnego. Jest 

(Przesuniecie obrazu) ot przydatne podczas ogladania obrazu mniejszego, niz 
petny obszar projekcyjny, np. obrazu szerokokajnego. 

Reset picture shift Przywraca przesuniecie obrazu do zera (wycentrowany). 

(Przywrocenie 

przesuniecie obrazu) 

Reset this picture Przywroc ustawienia biezacego trybu obrazu do 
mode (Przywroc ustawieh domyslnych. 

ustawienia tego trybu 
obrazu) 



Menu Sound (Dzwiek) 



Menu Sound (Dzwiek) 



Mute (Wyciszenie) 


Wytacza gtosniki projektora. 


Volume (Gtosnosc) 


Zmienia gtosnosc dzwi^ku. 


Internal speakers 


Pozwala na wybranie, czy wbudowane gtosniki maja^ bye 


(Wbudowane gtosniki) 


wtaczone. 


Reset sound settings 


Przywraca ustawienia dzwiekow na ich domyslne 


(Przywrocenie ustawieh 


wartosci. 


dzwi^ku) 
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Menu Setup (Ustawienia) 

Menu Setup (Ustawienia) 

Language (Jezyk) Wybiera jezyk menu ekranowego. 

Projector position Ustawia obraz tak, aby odpowiadat on orientacji 

(Potozenie projektora) projektora: normalnie, do gory nogami, z przodu lub za 

ekranem. Projektor dokonuje odpowiedniego odwrocenia 

oraz odbicia lustrzanego obrazu. 

Timeout for menu Ustala, ile sekund menu ekranowe bedzie czekato na 

(Opoznienie dla menu) uzytkownika przed zniknieciem z ekranu. 

DVI compatibility Ustawia konfiguracja portu DVI. Jezeli komputer 

(Zgodnosc DVI) podlqczony do portu DVI zawsze wysyta obraz niskiej 

rozdzielczosci, uzyj ustawienia VGA only (Tylko VGA). 

Reset lamp hours W przypadku zatozenia nowej lampy zeruje licznik czasu 

(Zerowanie licznika jej pracy. 
czasu pracy lampy) 

Reset all settings Przywraca ustawienia wszystkich opcji menu do 

(Przywracania ustawieh domyslnych. 
wszystkich ustawieh) 



Menu Help (Pomoc) 

Help (Pomoc) 

Wyswietla informacje o projektorze i jego stan. 

Diagnostics... Wyswietla testy umozliwiajace sprawdzenie dziatania 

(Diagnostyka) projektora oraz pilota zdalnego sterowania. 
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Sprawdzanie stanu projektora 

Aby poznac stan projektora nacisnij przycisk menu na projektorze lub pilocie 
zdalnego sterowania i przejdz do menu Help (Pomoc). Wyswietlony ekran 
wyswietla informacje o projektorze i jego stan. 

Czyszczenie obiektywu projektora 

Obiektyw projektora mozna czyscisz stosuja_c sie_ do naste_puja_cych zalecen. 
Nie wolno czyscic zadnych wewne_trznych powierzchni. 

■ Aby zminimalizowac ryzyko uszkodzenia lub zarysowania powierzchni 
obiektywu, wydmuchaj cza_stki kurzu za pomoca_ czystego, suchego 

i niezjonizowanego powietrza. 

■ W razie koniecznosci mozna zastosowac naste_puja_ca_ metodej 

a. Przetrzyj obiektyw w jednym kierunku czystaj sucha_ szmatka_. Nie 
przecieraj tam i z powrotem w poprzek soczewki. 

b. Jezeli szmatka jest brudna lub powoduje rozmazywanie na obiektywie, 
wypierz ja_. Jezeli szmatka jest nadal brudna po praniu lub ma 
uszkodzony material, wymien ja_. 

/\ Czyszczenie projektora wymaga przestrzegania nastepujqcych zasad: 

^ ^ ■ Nie wolno rozpryskiwac jakichkolwiek ptynow bezposrednio na 

powierzchnie obiektywu. Srodki czyszczqce mogq uszkodzic soczewke. 

■ Nie korzystaj z ptynow zmiekczajqcych material podczas prania, ani 
arkuszy zmiekczajqcych podczas suszenia. Chemikalia znajdujqce sie na 
materia le mogq uszkodzic powierzchnie obiektywu. 

■ Nie przechowuj szmatki czyszczqcej tak, aby dotykata obiektywu, 
poniewaz moze to spowodowac zabrudzenie barwnikiem zawartym 
w materiale. Szmatka pozostawiona na otwartym powietrzu ulega 
zanieczyszczeniu. 
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Wymiana modulu lampy 

Wraz z rosnacym czasem eksploatacji jasnosc lampy projektora stopniowo zmniejsza 
sie_ i staje sie_ ona coraz bardziej podatna na uszkodzenie. W dowolnym momencie 
mozna zainstalowac nowa_ lampe;, aby uzyskac fabrycznajasnosc projektora. 
Zalecamy wymiane, lampy po pojawieniu sie_ komunikatu ostrzegawczego. 

Wymiana modulu lampy wymaga przestrzegania nastepujqcych zasad: 

■ Aby obnizyc ryzyko obrazeri, modul lampy wymieniaj bardzo ostroznie, 
gdyz wewnqtrz moze bye potluczone szklo. W przypadku instalacji na 
suficie, w czasie wymiany moduli) lampy zaloz okulary ochronne i rekawiczki. 
Jezeli lampa ulegla peknieciu, skontaktuj sie z HP w celu ustalenia, czy 
konieczna jest naprawa projektora z powodu potluczonego szkla. 

■ Lampa zawiera male ilosci rteci. W przypadku pekniecia lampy, 
przewietrz odpowiednio pomieszczenie, w ktorym nastqpilo pekniecie. 
Miejscowe przepisy mogq regulowac sposob postepowania z lampq 
w zwiqzku z ekologiq. Informacje na temat pozbywania sie 
i przetwarzania wtornego otrzymac mozna od wladz lokalnych oraz 
Electronic Industries Alliance (http://www.eiae.org). 

■ Poniewaz zestaw lampy pracuje przy bardzo wysokiej temperaturze, 
odczekaj 30 minut przed wyjeciem modulu lampy. 



1. Wylacz projektor i odczekaj 30 minut, az projektor ostygnie. 

2. Odlacz przewod zasilania. 

3. Zluzuj 3 sruby O znajdujace sie_ na przedniej pokrywie i pociqgnij ja^ az 
zatrzask © po prawej stronie wysunie sie_ z projektora ©. 

4. Zluzuj 2 sruby © znajdujace sie_na module lampy i wyciajpiij go ©. 
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5. Wloz nowy modul lampy do projektora i dokr^c dwie sruby. 

6. Wloz zatrzask przedniej pokrywy do otworu projektora i zamknij pokrywe_. 

7. Dokre_c sruby przytrzymuja_ce pokrywe_. 

8. Wlacz projektor. Jezeli lampa nie wla_czy sie_ w czasie trwania uruchomienia, 
sprobuj zainstalowac lampe_ jeszcze raz. 

9. Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Setup > Reset lamp hours 

(Ustawienia > Zerowanie licznika czasu pracy lampy) i nacisnij ok. 



Wymiana baterii w pilocie zdalnego 
sterowania 



1. Na tyle pilota zdalnego sterowania wcisnij zatrzask O i zdejmij pokrywke_ 
baterii ©, aby odslonic baterie. 

2. Wyjmij stare i zaloz dwie nowe baterie AAA ©. 

3. Zaloz pokrywke, baterii. 



Przy pozbywaniu sie_ baterii skontaktuj sie_ z lokalnym dostawca^ uslug wywozu 
zanieczyszczen, aby poznac lokalne ograniczenia dotycza^ce wyrzucania 
i przerobu wtornego baterii. 
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Instalacja projektora 



Instalacja na stole 

Ten sposob instalacji zostal opisany z Rozdziale 1. Wi^cej informacji znajdziesz 
w „Konfiguracja projektora" na stronie 16. 



Instalacja na suficie 



AUWAGA: Aby zminimalizowac ryzyko obrazeri spowodowanych przez 
nieprawidlowo zainstalowane urzqdzenie, zaleca sie, aby instalacja na suficie 
wykonal profesjonalny monter. 



1. Zamocuj na suficie za pomocq_ zestawu do montazuna suficie HP L1733A. 
Przy mocowaniu na zestawie podstawa projektora musi zostac 
zdemontowana. Zajrzyj do instrukcji dolaczonej do zestawu do montazu na 
suficie. 

2. Po zamocowaniu na suficie dostosuj ustawienia projektora do pracy w tej 
pozycji. Nacisnij przycisk menu, i wybierz Setup > Projector position 
(Ustawienia > Polozenie projektora) i wybierz Front Ceiling (Sufit, 

z przodu) z rozwijanej listy. 



Instalacja do projekcji od tytu 

1. Ustaw projektor w odlegktsci od 1 do 10 m za przejrzystym ekranem 
przeznaczonym do projekcji tylnej. 

Wiecej informacji znajdziesz w cze_sci „Konfiguracja projektora" na 
stronie 16 lub w „Instalacja na suficie" na stronie 49. 

2. Nacisnij przycisk menu, i wybierz Setup > Projector position (Ustawienia 
> Polozenie projektora). Nastejmie wybierz Rear Table (Stol, z tylu) lub 
Rear Ceiling (Sufit, z tyhi). 
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Podlqczenie do sterownika 
pomieszczenia 

Jezeli projektor jest wyposazony w port szeregowy, mozna podlaczyc go do 
kontrolera pomieszczenia za pomocq. przewodu szeregowego (RS-232). Po 
zaprogramowaniu kontrolera za pomoca^ ponizszych komend, mozna uzywac 
kontrolera do sterowania projektorem i innymi elementami kina domowego. 



Polqczenia szeregowe 

Port szeregowy na projektorze umozliwia podlaczenie standardowe przewodu 
szeregowego (RS-232): 

■ Styk 2: dane wysylane do projektora (RxD) 

■ Styk 3: dane wysylane z projektora (TxD) 

■ Styk 5 : uziemienie 

Sterownik pomieszczenia musi korzystac z nastejmjacych ustawien szeregowych 
(RS-232): 

■ 9600 bit/s 

■ 1 bit startowy + 8 bitow danych (D0=LSB, D7=MSB) + 1 bit stopu 

■ Brak parzystosci 

■ Kanaly komunikacyjne full duplex (bez kontroli przeplywu) 

■ Brak nawiazania polaczenia 



Przykiady poleceh sterownika pomieszczen 

W ponizszych przykladach „<CR>" i „<LF>" oznaczaja^odpowiednio powrot 
karetki i nowej linii. 

Komendy sa^ wysylane do projektora jako "zadania" ktore skladaj^ si$ z prefiksu 
(*), nazwy polecenia, wymaganego parametru, i znak powrotu karetki <CR> 
jako zakonczenie: 

* polecenie = parametr <CR> 

Zadania moga^ skladac siQ ze znakow alfanumerycznych ASCII. Spacje s^ 
dozwolone, ale tylko poza slowami kluczowymi i liczbami. Znaki nowej linii 
<LF> sa_ ignorowane. 
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Ponizsza tabela zawiera skladnie, polecen do wykorzystania w szeregu typowych 
zadan. 



Aby wykonac nastepuja_ce zadanie... 


Uzyj nastepuja_cej sktadni... 


Zmiana ustawienia na wybrana. wartosc. 


*polecenie=wartosc<CR> 


Sprawdzenie biezacego ustawienia 


*polecenie=?<CR> 


Zwi^kszenie ustawienia 


*polecenie=+<CR> 


Zmniejszenie ustawienia 


*polecenie=-<CR> 


Wywotanie dziatania (brak parametru) 


*polecenie<CR> 



Kazde za_danie wyslane do projektora generuje jeden lub wie_cej komunikatow 
informacyjnych, ktore sa_ odsylane do sterownika pomieszczenia. Dzialania 
inicjowane przez projektor takze moga^ generowac komunikaty informacyjne. 

Projektor zawsze wysyla komunikaty przy zmianie ustawien, niezaleznie czy 
wywolane sa_one przez kontroler, czy tez inne dzialanie, np. nacisnie_cie 
przycisku czy zmiane_ w menu. Niektore zadania zmiany ustawienia moga^ trwac 
lub sa^ wykonywane w kolejnych krokach. W zwiazku z tym zadania moga^ bye 
przyczyna^pojawiania sie_ opoznionych komunikatow. 

Ponizsza tabela zawiera liste, rodzajow komunikatow generowanych w roznych 
sytuacjach. 





Generuje nast?puja_cy rodzaj 


Rodzaj zadania... 


komunikatu... 


Zmiana ustawienia 


Powtarza komend§ zadania 




i wyswietla wartosc wynikowaj 




Zadanie: *BRT=65<CR> 




Komunikat: *BRT=65<CR><LF> 



Zapytanie o ustawienie Powtarza komend^ zadania 

i wyswietla wartosc wynikowaj 
Zadanie: *CON=?<CR> 
Komunikat: *CON=40<CR><LF> 



Wykonanie dziatania Powtarza komendQ zadania: 

Zadanie: *NXT<CR> 
Komunikat: *NXT<CR><LF> 



Nieprawidlowe polecenia generuja_nastej>uja_ce rodzaje komunikatow: 
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■ Brak gwiazdki na poczatku polecenia - brak odpowiedzi 

■ Nierozpoznane polecenie - polecenie z dodanym znakiem „?" 

■ Polecenie aktualnie niedostejme - polecenie z dodanym znakiem „?" 

■ Nieprawidlowy parametr - polecenie z aktualnq_ \vart0sci3_ 

■ Zadanie dzialania z niepotrzebnym parametrem - polecenie zadania 

■ Zadanie niedostejmego dzialania - polecenie zadania 

Naste_pujacy uproszczony przyklad pokazuje typowe odpowiedzi projektora na 
zadania zmiany aktualnego zrodla wejsciowego. Zauwaz, ze trzy ostatnie 
komunikaty pojawiq_ si$ z opoznieniem. 

Zadanie: *RSRC=4<CR> 
Komunikat: *RSRC=4<CR><LF> 
*SRC=0<CR><LF> 

*SRC=4<CR><LF> 
*BRT=60<CR><LF> 

*CSPC=?<CR><LF> 



(potwierdzenie zadania) 

(projektor probuje pobrac obraz ze 
zrodla 4, w mie_dzy czasie nie ma 
podla^czonego prawidlowego zrodla 
obrazu) 

(teraz aktywne jest zrodlo 4) 

(jaskrawosc zostala zmieniona dla 
zrodla 4) 

(przestrzen kolorow nie jest 
obslugiwana dla tego zrodla) 



Komendy sterownika pomieszczenia 

W ponizszych tabelach, jezeli lista parametrow polecenia sklada sie_ z pozycji 
„brak", polecenie to nie wymaga zadnych parametrow. Niektore polecenia sa^ 
poprawne tylko, gdy projektor jest wlaczony, STAT=1. Niektore polecenia 
doste_pne sa_ tylko, gdy aktywne sa_ odpowiednie zrodla. 
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Funkcje zrodtowe 



Polecenie 


Parametry 




Opis 


SRC 


? 




Sprawdza aktywne zrodto obrazu: 
0=brak aktywnego zrodta, 
3=composite video, 4=S-video, 
5=component video, 8=DVI. 


RSRC 


3,4,5,8,? 




Probuje ustawic wybrane zrodto 
jako aktywne lub odpytuje jakie 
ostatnio zrodto zostato zaza^dane: 
3=composite video, 4=S-video, 
5=component video, 8=DVI. 


NXT 


brak 




Wybiera kolejne zrodto sygnatu. 




Funkcje obrazu 


Polecenie 


Parametry 




Opis 


CSPC 


0do2, ? 




Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
aktywnej przestrzeni kolorow: 
0=RGB, 1=YPbPr, 2=YCbCr. 


PMOD 


0,1,3,4,5,? 




Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
trybu obrazu: 0=komputer, 1 =f i I m , 
3=sport, 4=TV, 5=wtasny. 


VSHF 


wartosc, +, 


? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
pionowego przesuni^cia obrazu: 
zakres sensownych ustawieti zalezy 
od aktywnego zrodta obrazu. 


HSHF 


wartosc, +, 




Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
poziomego przesuni^cia obrazu: 
zakres sensownych ustawien zalezy 
od aktywnego zrodla obrazu. 


BRT 


0 do 100, +, 


? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
jaskrawosci. 


CON 


0 do 100, +, 


- ? 

j ■ 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
kontrastu. 


SAT 


0 do 100, +, 


- ? 

j ■ 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
nasycenia kolorow. 
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Funkcje obrazu (kontynuacja) 


Polecenie 


Parametry 


Opis 


TNT 


-45 do 45, +, -, 
? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
odcienia kolorow. 


CTMP 


0do2, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
temperatury kolorow. 0=ciepte, 
1=neutralne, 2=zimne. 


SHRP 


0do12, +, -, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
ostrosci. 


PENH 


Odo 6, +, -, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
trybu poprawiania jakosci obrazu. 


KEYV 


-50 do 50, +, -, 
? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 

pionowej korekcji trapezowej: 

0=brak korekcji, 1 do 50=zwezenie 

gornej cz^sci obrazu, 

-1 do -50=zw§zenie dolnej cz^sci 

obrazu. 


ASPT 


0,1,4,? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
sposobu powi^kszenia: 0=1-do-1, 
1 =Najlepsze dopasowanie, 
4=Zmniejszenie. 


SYNC 


brak 


Dokonuje automatycznego 
zsynchronizowania projektora z 
aktywnym zrodtem sygnatu z 
komputera. 


FREQ 


-50 do 50, +, -, 
? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
parametrow czasowych w 
odniesieniu do aktywnego zrodta 
sygnatu z komputera. 


TRK 


wartosc, +, -, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
synchronizacji projektora w 
odniesieniu do aktywnego zrodta 
sygnatu z komputera. 
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Funkcje obrazu (kontynuacja) 


Polecenie 


Parametry 


Opis 


VPOS 


wartosc, +, -, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
pionowego potozenia obrazu: 
zakres sensownych ustawien to 
maksymalna i minimalna wartosc 
dozwolona przez aktywne zrodto 
obrazu komputerowego. 


HPOS 


wartosc, +, -, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
poziomego potozenia obrazu: 
zakres sensownych ustawien to 
maksymalna i minimalna wartosc 
dozwolona przez aktywne zrodto 
obrazu komputerowego. 


HIDE 


0, 1, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
wygaszania obrazu: 0=nie ukryty, 
1=ukryty. 


WIDE 


0, 1, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
szerokoka_tnego trybu obrazu: 
0=normalny, 1=szeroki. 


KEYR 


brak 


Ustawia korekcje trapezowa. na 
zero. 




Funkcje dzwi^ku 


Polecenie 


Parametry 


Opis 


MUTE 


0, 1,? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
wyciszenia dzwi^ku: 0=nie 
wyciszony, 1 =wyciszony. 


VOL 


0do31, +,-, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
gtosnosci dzwi^ku: 0=wyciszenie, 
31=maksimum. 


INTSP 


0, 1,? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
stanu wbudowanych gtosnikow: 
0=wyta_czone, 1=wta_czone. 
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Funkcje ustawieh 



Polecenie 


Parametry 


Opis 


LANG 


0do9, 11, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
j^zyka wykorzystywanego przez 
projektor: 0=angielski, 1=francuski, 
2=wtoski, 3=niemiecki, 
4=portugalski, 5=hiszpariski, 
6=tradycyjny chiriski, 7=chiriski 
uproszczony, 8=koreanski, 
9=japonski, 11=duriski. 


LHRS 


? 


Pozwala na sprawdzenie czasu 
(w dziesialych czesciach godziny) 
czasu pracy lampy. 


TUT) C 


9 


rozwaia na sprawazenie czasu 
(w dziesialych cz^sciach godziny) 
czasu pracy projektora. 


POS 


0 do 3, ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
potozenia projektora: 0=st6t, z 
przodu, 1=sufit, z przodu, 2=st6t, 
z tytu, 3=sufit, z tytu. 


TMO 


5 do 20 ? 


Ustawia i pozwala na sprawdzenie 
opoznienia dla menu (sekundy) 


VERS 


? 


Pozwala na sprawdzenie numeru 
modelu projektora i wersji 
oprogramowania firmware. 
Komunikat wyglada nast^puja^co: 

*VERS="proj_model:proj_fw" 


SNUM 


? 


Pozwala na sprawdzenie numeru 



seryjnego projektora. 
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Funkcja zasilania i 


i stanu 




Polecenie 


Parametry 


Opis 


SHDN 


brak 


Przestawia projektorw stan 



chtodzenia, a nast^pnie w stan 
czuwania. Projektor przesyta 
komunikat w momencie wejscia w 
stan chtodzenia (STAT=3), a potem 
kolejny po przejsciu w stan 
czuwania (STAT=0). To polecenie 
wymaga, aby projektor znajdowat 
s\q w stanie wta^czenia (STAT=1 ). 

Niewysytaj zadnych innych zadah 
(poza STAT) w czasie pomiedzy 
komunikatami trybow chtodzenia 
i czuwania. W przeciwnym 
wypadku moga, wystajaic 
nieoczekiwane efekty. 

WlubWAKE brak Przestawia projektor w stan 

nagrzewania, a nast^pnie w stan 
wtaczenia. Projektor przesyta 
komunikat w momencie wejscia w 
stan nagrzewania (STAT=4), a 
potem kolejny po przejsciu w stan 
wlqczenia (STAT=1). To polecenie 
wymaga, aby projektor znajdowat 
si§ w trybie czuwania (STAT=0). 

Niewysytaj zadnych innych zadah 
(poza STAT) w czasie pomiedzy 
komunikatami trybow nagrzewnia 
i wtaczenia. W przeciwnym 
wypadku moga_ wystapic 
nieoczekiwane efekty. 
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Funkcja zasilania i stanu (kontynuacja) 
Polecenie Parametry Opis 

STAT ? Pozwala na sprawdzenie biezacego 

stanu projektora. 0=czuwanie 
(wyta_czony), 1 =wlaczony, 
2=nagrzewanie, 3=chlodzenie, 
4=tylko dzwi^k. 

ALERT To nie jest Informuje o wystapieniu stanu 

zadanie alarmu systemowego: 

O=ostrzezenie o zywotnosci lampy, 
1=osiac|niQcie zywotnosci lampy, 
2=uszkodzenie lampy, 3=problem 
z lampa_, 4=przegrzanie, 5=problem 
z wentylatorem, 6=za gorace 
powietrze w pomieszczeniu, 
7=problem z tarcza, z filtrami 
kolorow, 8=otwarta pokrywa lampy. 



Sygnat ALERT jest tylko wysytany 
przez projektor i nie moze bye 
wykorzystywany w zadaniach. 





Symulowane nacisniecia przyciskow 


Polecenie 


Parametry 


Opis 


MENU 


brak 


Symuluje nacisni^cie przycisku 
MENU na klawiaturze 


ENTER 


brak 


Symuluje nacisni^cie przycisku OK 
na klawiaturze 


LEFT 


brak 


Symuluje nacisni^cie przycisku 
strzatki w lewo na klawiaturze 


RIGHT 


brak 


Symuluje nacisni^cie przycisku 
strzatki w prawo na klawiaturze 


UP 


brak 


Symuluje nacisni^cie przycisku 
strzatki w gorq na klawiaturze 


DOWN 


brak 


Symuluje nacisni^cie przycisku 
strzatki w gorq na klawiaturze 
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Rozwiqzywanie problemow 



Sugerowane rozwiqzania problemow 

Jezeli masz problem z projektorem, dopasuj jedno z ponizszych zdan do natury 
swojego problemu i poszukaj odpowiedniego podrozdziahi w tym rozdziale: 

■ „Problemy zwiazanie z lampkami ostrzegawczymi" na stronie 59 

■ „Problemy z uruchomieniem" na stronie 60 

■ „Problemy z obrazem" na stronie 60 

■ „Problemy z dzwiejdem" na stronie 64 

■ „Problemy z przerwami w dzialaniu" na stronie 65 

■ „Problemy z pilotem zdalnego sterowania" na stronie 65 

Jezeli te koncepcje nie rozwia_za_ Twojego problemu, przejdz do strony 
internetowej http://www.hp.com/support, gdzie znajdziesz dodatkowe 
informacje. Sposob kontaktowania siQ z HP opisany zostal w Rozdzial 7, 
„Pomoc techniczna i gwarancja." 



Problemy zwiqzanie z lampkami ostrzegawczymi 

Jezeli migaja^ obie czerwone lampki ostrzegawcze: 

□ Po wylaczeniu projektora pozwol mu na ochlodzenie sie;. Jezeli sytuacja 
ta zdarzy si$ po ponownym uruchomieniu projektora, nastapila awaria 
jego wewne_trznego elementu. Skontaktuj sie_ z HP w celu uzyskania 
pomocy. 

Jezeli swieci lub miga czerwona lampka temperatury: 

□ Po wyla_czeniu projektora pozwol mu na ochlodzenie sie_. Upewnij sie_, ze 
zaden przedmiot znajdujacy si^ w poblizu projektora nie blokuje 
otworow wentylacyjnych i nie sa^ one zanieczyszczone wloknami i 
innymi przedmiotami. Usuh z pomieszczenia wszelkie zrodla nadmiernej 
ilosci ciepla. Stosuj sie_ ograniczeh temperatury pracy i wysokosci nad 
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poziomem moza (patrz „Dane techniczne" na stronie 73). Jezeli lampka 
wlacza sie; lub ponownie zacznie migac po ponownym wlaczeniu 
projektora, skontaktuj sie_ z HP w celu uzyskania pomocy. 

Jezeli swieci lub miga czerwona lampka lampy: 

□ Po wylaczeniu projektora pozwol mu na ochlodzenie si$. Jezeli lampka 
wlacza sie_ lub ponownie zacznie migac po ponownym wlaczeniu 
projektora, zamontuj nowq. lampQ. Jezeli sytuacja powtorzy si$ po 
zamontowaniu nowego modulu lampy, wyjmij i zamontuj ponownie 
modul lampy. Jezeli nowa lampa nie rozwiaze problemu, skontaktuj si$ 
z HP w celu uzyskania pomocy. 

Jezeli czerwona lampka miga szybko: 

□ Sprawdz, czy pokrywa lampy z przodu projektora jest prawidlowo 
zainstalowana i w pelni zamocowana. Sprawdz zatrzask po prawej 
stronie pokrywki i srube, po lewej stronie. 



Problemy z uruchomieniem 

Jezeli nie wlqczajq siq zadne lampki i dzwieki: 

□ Upewnij si$, ze przewod zasilania jest dobrze podlaczony do projektora 
i drugi jego koniec jest podlaczony do dzialajaxego gniazdka 
sieciowego. 

□ Nacisnij ponownie przycisk zasilania. 

□ Odlacz przewod zasilania na 1 5 sekund, a nastejmie podl^cz go 
ponownie i nacisnij jeszcze raz przycisk zasilania. 



Problemy z obrazem 

Jezeli wyswietlany jest komunikat oczekiwania (waiting) na pustym 
ekranie: 

□ Naciskaj przycisk source (zrodlo) na projektorze lub na pilocie zdalnego 
sterowania jeden, albo wie_cej razy, aby wybrac wlasciwq. nazwe_ zrodla. 

□ Upewnij sie_, ze zewn^trzne zrodlo jest wlaczone i podlaczone. 

□ W przypadku polaczenia z komputerem, upewnij sie_ ze zewnetezny port 
VGA komputera przenosnego jest aktywny. Zajrzyj do podre_cznika do 
komputera. Przykladowo w przypadku niektorych komputerow 
przenosnych trzeba nacisnac klawisze funkcyjne Fn + F4 lub Fn+F5, aby 
wla^czyc zewn^trzny port obrazu. 
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Jezeli wyswietlane jest niewlasciwe zrodlo sygnalu: 

□ Naciskaj przycisk source (zrodlo) na projektorze lub na pilocie zdalnego 
sterowania, aby wybrac inne aktywne zrodlo. 

Jezeli obraz jest nieostry: 

□ Sprawdz, czy pokrywka obiektywu zostala zdje_ta. 

□ Dostosuj ustawienia menu ekranowego oraz ustaw pierscien focus 
(ostrosci). (Wielkosc obrazu nie powinna siQ zmienic; jezeli tak sie_ stanie 
znaczy to, ze probowales zmienic powiejtszenie, a nie ostrosc). 

□ Upewnij sie_, ze ekran znajduje sie_ w odleglosci od 1 do 10 m od 
projektora. 

□ Sprawdz, czy obiektyw nie wymaga czyszczenia. 

□ W przypadku polaczenia z komputerem, ustaw rozdzielczosc 
wyswietlania na 1024 x 768 pikseli. Jezeli komputer wyposazony jest 
w wiele monitorow, ustaw rozdzielczosc monitora przypisanego do 
projektora. 

□ W przypadku polaczenia z komputerem przez port S-video, obraz nie 
moze bye tak wysokiej rozdzielczosci jak ten widoczny na monitorze 
komputerowym. 

Jezeli wyswietlany obraz jest odwrocony do gory nogami lub 
wygl^da, jak odbicie lustrzane: 

□ Projektor ma zle ustawienie polozenia. Nacisnij menu, przejdz do Setup 
> Projector position (Ustawienia > Polozenie projektora) i wybierz 
odpowiednie ustawienie. 

Jezeli obraz jest zbyt maly lub zbyt duzy: 

□ Ustaw pierscien zoom (powiejtszenia) znajdujacy sie_ na gorze 
projektora. 

□ Przysun lub odsun projektor od ekranu. 

□ Na projektorze lub pilocie zdalnego sterowania naciskaj przycisk picture 
mode (tryb obrazu), aby sprawdzic, czy ktorys z trybow odpowiednio 
dopasuje rozmiar obrazu. 

□ Nacisnij przycisk menu i przejdz do menu Picture > Customize picture 

mode > Stretch (Obraz > Dostosuj tryb obrazu > Rozciajpiie_cie). 
Wyprobuj rozne ustawienia. 

□ Jezeli zrodlo wysyla obraz szerokoka^ny, nacisnij menu, przejdz do 
Picture > Shape settings (Obraz > Ustawienia ksztaltu) i wyprobuj 
ustawienie opeji Widescreen input (Sygnal szrokokqtny) na Yes (Tak). 
W przeciwnym wypadku ustaw te_ opcje_ na No (Nie). 
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Jezeli obraz ma przekrzywione boki: 

□ W miare; mozliwosci sprobuj ustawic projektor, aby znajdowal siQ na 
wprost srodka ekranu, ponizej dolnej, lub powyzej gornej krawe_dzi 
ekranu. 

□ Na projektorze lub pilocie zdalnego sterowania nacisnij przycisk 
keystone (korekcja trapezowa) az nastajji wyprostowanie bokow. 

Jezeli obraz jest rozciaj*niety: 

□ Na projektorze lub pilocie zdalnego sterowania naciskaj przycisk picture 
mode (tryb obrazu), aby sprawdzic, czy ktorys z trybow odpowiednio 
dopasuje rozmiar obrazu. 

□ Nacisnij przycisk menu i przejdz do menu Picture > Customize picture 

mode > Stretch (Obraz > Dostosuj tryb obrazu > Rozciajpiie_cie). 
Wyprobuj rozne ustawienia. 

□ Jezeli zrodlo wysyla obraz szerokoka_tny, nacisnij menu, przejdz do 
Picture > Shape settings (Obraz > Ustawienia ksztaltu) i wyprobuj 
ustawienie opcji Widescreen input (Sygnal szrokoka_tny) na Yes (Tak). 
W przeciwnym wypadku ustaw te_ opcje_ na No (Nie). 

Jezeli wyswietlane kolory sa^ troche niewlasciwe: 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do Picture > Color settings (Obraz > 
Ustawienia koloru) i dostosuj ustawienia koloru do swoich potrzeb. 

□ Nacisnij menu, przejdz do Picture > Color settings > Color space 
(Obraz > Ustawienia koloru > Przestrzen kolorow). Wyprobuj rozne 
ustawienia. 

□ Nacisnij menu, przejdz do Help > Diagnostics (Pomoc > Diagnostyka) 
i uruchom test kolorow. 

Jezeli wyswietlane kolory s^ zupelnie niewlasciwe: 

□ Upewnij sie_, ze styki w zlaczach przewodow nie sa_ pogie_te lub zlamane. 

□ Nacisnij menu, przejdz do Picture > Color settings > Color space 

(Obraz > Ustawienia koloru > Przestrzen kolorow). Wyprobuj rozne 
ustawienia. 

□ Nacisnij menu, przejdz do Help > Diagnostics (Pomoc > Diagnostyka) 
i uruchom test kolorow. 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Picture > Color settings > 
Reset color settings (Obraz > Ustawienia koloru > Zeruj ustawienia 
koloru) i nacisnij ok. 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Setup > Reset all settings 

(Ustawienia > Przywracanie wszystkich ustawien) i nacisnij ok. 
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Jezeli obraz nie jest wyrazny (obrazy - duchy, rozmazania, niska 
jakosc): 

□ Upewnij sie_, ze wykorzystywany przewod jest wspolosiowy i ma 
impedancje, 75 Ohm. Wszystkie inne rodzaje przewodow i moga_obnizyc 
jakosc obrazu. 

□ Przewod laczacy zrodlo z projektorem musi bye najprawdopodobniej 
wyzszej jakosci, zwlaszcza, gdy jego dlugosc przekracza 3 m. Zalecane 
jest uzycie przewodu o obnizonym tlumieniu w celu uniknie_cia 
obnizenia jakosci lub jego calkowitej utraty. 

Jezeli zrodlo obrazu DVI nie jest wyswietlane po wybraniu portu 
DVI: 

□ Nacisnij menu, przejdz do Setup > DVI compatibility (Ustawienia > 
Zgodnosc DVI) i wybierz Standard DVI (DVI standardowe). 

Jezeli ustawienia obrazu s^zupelnie nieprawidlowe i nie potrafisz ich 
poprawic: 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Picture > Color settings > 
Reset color settings (Obraz > Ustawienia koloru > Zeruj ustawienia 
koloru) i nacisnij ok. 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Setup > Reset all settings 

(Ustawienia > Przywracanie wszystkich ustawien) i nacisnij ok. 

Jezeli wyswietlany obraz jest przewijany lub przyciety przy 
polqczeniu z komputerem: 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Picture > VGA settings > 
Auto sync (Obraz > Ustawienia VGA > Automatyczna synchronizacja) 
i nacisnij ok. 

□ Wylacz wszystko. Najpierw wlacz projektor, a naste_pnie komputer 
przenosny lub stacjonarny. 

□ Jezeli poprzednie kroki nie poprawia^ wyswietlania obrazu, ustaw 
rozdzielczosc komputera przenosnego lub stacjonarnego na 1024x768 
punkty. Jezeli komputer wyposazony jest w wiele monitorow, ustaw 
rozdzielczosc monitora przypisanego do projektora. 

Jezeli obraz miga lub jest niestabilny przy polqczeniu z komputerem: 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Picture > VGA settings > 
Auto sync (Obraz > Ustawienia VGA > Automatyczna synchronizacja) 
i nacisnij ok. 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Picture > VGA settings 
(Obraz > Ustawienia VGA) i ustaw opeje Frequency (Cze_stotliwosc) 
lub Tracking (Sledzenie). 



podr$cznik uzytkownika 



63 



Rozwiqzywanie problemow 



Jezeli obraz znika z ekranu komputera: 

□ W przypadku komputera przenosnego mozliwe j est czasem wyswietlanie 
jednoczesnie na zewnettznym porcie VGA i wbudowanym ekranie. 
Zajrzyj do podrecznika do komputera. 

Jezeli linie na ekranie komputera wydajq si£ poszarpane lub 
nierowne: 

□ Sprawdz ustawienie ostrosci. 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do menu Picture > Shape settings > 
Reset keystone (Obraz > Ustawienia ksztaltu > Zerowanie korekcji 
trapezowej) i nacisnij ok. 

Jezeli obraz komputera jest wyswietlany w niskiej rozdzielczosci: 

□ Nacisnij menu, przejdz do Setup > DVI compatibility (Ustawienia > 
Zgodnosc DVI) i wybierz VGA only (Tylko VGA). Pamietaj, ze to 
ustawienie nie jest zgodne ze standardowymi urzadzeniami DVI. 



Problemy z dzwi$kiem 

Jezeli projektor nie emituje zadnych dzwiekow: 

□ Sprawdz, czy przewod dzwie_kowy jest prawidlowo podtaczony 
pomie_dzy projektorem i zrodlem dzwi^ku. 

□ Nacisnij przycisk menu, przejdz do Sound (Dzwiejc) i sprawdz, czy 
Mute ( Wyciszenie) jest wylaczone i Volume (Glosnosc) jest 
prawidlowe. 

□ Nacisnij menu, przejdz do Sound > Internal speakers, (Dzwiejc > 
Wbudowane glosniki) i sprawdz, czy gtosniki sa^ wtaczone. 

□ Nacisnij menu, przejdz do Help > Diagnostics (Pomoc > Diagnostyka) 
i uruchom test dzwie_ku. 

□ Upewnij si^, ze ustawienia wyciszania i glosnosci sq_ wlasciwe na 
urzadzeniu zrodlowym, np. magnetowidzie, kamerze lub komputerze. 

Jezeli zaden dzwi^k nie jest emitowany z zewn^trznego systemu 
dzwi^kowego: 

□ Sprawdz, czy przewod dzwie_kowy jest prawidlowo podlaczony 
pomie_dzy zrodlem dzwie_ku i systemem dzwie_kowym. 
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Problemy z przerwami w dziataniu 

Jezeli projektor przestaje reagowac na wszystkie przyciski: 

□ Jezeli jest taka mozliwosc, odlacz przewod zasilania na co najmniej 
1 5 sekund, a nastejmie podlacz go ponownie. 

Jezeli lampa zgasnie podczas prezentacji: 

□ Lekkie przepie_cie w sieci moglo spowodowac wylaczenie lampy. Jest 
normalny objaw. Poczekaj kilka minut i wlacz projektor. 

□ Jezeli swieci lub miga czerwona lampka ostrzegawcza, patrz „Problemy 
zwiazanie z lampkami ostrzegawczymi" na stronie 59. 

Jezeli lampa wypala si£ lub wydaje tykaj^cy dzwiek: 

□ Jezeli lampa wypali si^ i zacznie wydawac tykajacy dzwiejc, projektor 
nie wlaczy sie_ dopoki modul lampy nie zostanie wymieniony. 

□ Jezeli lampa ulegla peknie_ciu, skontaktuj si^ z HP w celu ustalenia, czy 
konieczna jest naprawa projektora z powodu potluczonego szkla. 

Problemy z pilotem zdalnego sterowania 

Jezeli pilot nie dziala: 

□ Upewnij si$, ze nic nie zaslania czujnikow pilota zdalnego sterowania na 
przodzie i tyle projektora. Zasi^g pilota wynosi 9 m od projektora. 

□ Skieruj pilota na ekran lub na przod badz tyl projektora. 

□ Nacisnij menu, przejdz do Help > Diagnostics (Pomoc > Diagnostyka) 
i uruchom test pilota zdalnego sterowania. 

□ Wymiana baterii w pilocie zdalnego sterowania 

Testowanie projektora 

Menu ekranowe zawiera testy diagnostyczne, ktory mozna uzyc do sprawdzenia 
prawidlowosci dzialania projektora i pilota zdalnego sterowania. 

1. Nacisnij menu, i przejdz do Help > Diagnostics (Pomoc > Diagnostyka). 

2. Wybierz test i nacisnij ok. 

3. Poste_puj wedlug wyswietlanych instrukcji. 
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Pomoc techniczna 



Kontakt ze wsparciem HP 

HP zapewnia pomoc ekspertow podczas korzystania z projektora cyfrowego HP 
i rozwiazywania problemow pojawiajacych sie_ przy jego eksploatacji. Opcje 
wsparcia oraz ich dostejjnosc zaleza^od produktu, kraju/regionu i jQzyka. Proces 
uzyskiwania wsparcia dziala najlepiej, gdy szukasz pomocy w nastejmjacej 
kolejnosci: 

Krok 1: Dokumentacja cyfrowego projektora HP 

Uzyj podre_cznika uzytkownika oraz krotkiego przewodnika dolaczonego do 
projektora. Z naszego doswiadczenia wynika, ze duzy procent problemow 
uzytkownikow poisada rozwiazanie w podre_czniku. Podre_czniki we wszystkich 
obshigiwanych je_zykach zawarte sa^na plycie CD dostarczanej razem 
w projektorem. 

Krok 2: HP e-support 

Elektroniczne wsparcie HP e-support oferuje elektroniczne pomoc, 
natychmiastowy doste_p do informacji pomocy, pomocne wskazowki i najnowsze 
aktualizacje przez 24 godziny na dobe_, siedem dni w tygodniu i do tego 
bezplatnie. Usluga ta wymaga dostQpu do Internetu. Zajrzyj na naszq. strong 
internetowa_ pod adresem http://www.hp.com/support. 

Krok 3: Pomoc telefoniczna HP 

HP zapewnia bezplatna^ pomoc telefoniczna^ przez caly czas posiadania 
projektora. (Mog^byc stosowane standardowe oplaty telefoniczne.) Wsparcie 
telefoniczne jest dostejme we wszystkich krajach, w ktorych produkt jest 
sprzedawany przez HP. Wsparcie elektroniczne HP e-support jest doste_pne 
zawsze bezplatnie - patrz "Krok 2: HP e-support". 

Lista numerow telefonow znajduje si$ w ponizszej tabeli. Najnowsza lista 
numerow telefonow znajduje sie_ na stronie http://www.hp.com/support. Podczas 
telefonowania prosze_ miec przygotowany model projektora i jego numer seryjny. 
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Ameryki 

Argentyna (Buenos Aires): 

(54)11-4778-8380 
Argentyna (inne): 0-810-555-5520 
Brazylia (inne): 0800-15-7751 
Brazylia (Sao Paulo): 11-3747-7799 
Chile: 800-360-999 
Costa Rica: 0-800-011-4114 + 

1-800-711-2884 
Ekwador (Andinatel): 999-119 + 

1-800-711-2884 
Ekwador (Pacifitel): 1-800-225-528 + 

1-800-711-2884 
Gwatemala: 1-800-999-5105 
Jamajka: 1-800-7112884 
Kanada (inne): 1-800-474-6836 
Kanada (Missauga): 905-206-4663 
Kolumbia: 01-800-51-HP-INVENT 
Meksyk (inne): 01-800-472-6684 
Meksyk (Mexico City): (55)5258-9922 
Panama: 001-800-711-2884 
Peru: 0-800-10111 

Republika Dominikany: 1-800-711-2884 
Stany Zjednoczone: 1-800-474-6836 
Trinidad i Tobago: 1-800-711-2884 
Wenezuela: 0-800-4746-8368 
Europa 

Austria: +43 (0)820 87 4417 
Belgia (francuski): 070 300 004 
Belgia (holenderski): 070 300 005 
Czechy: +42 (0)2 61307310 
Dania: +45 70202845 
Finlandia: +358 (0)203 66 767 
Francja: +33 (0)892 6960 22 
Grecja: + 30 10 6073 603 
Hiszpania: 902 010 059 
Holandia: 0900 2020 165 
Irlandia: 1890 923902 
Luksemburg (francuski): 900 40 006 
Luksemburg (niemiecki): 900 40 007 
Niemcy: +49 (0)180 5652 180 
Norwegia: +47 815 62 070 
Polska: + 48 22 865 98 00 



Portugalia: 808 201 492 

Rosja (Moskwa): +7 095 7973520 

Rosja (St. Petersburg): + 7 812 346 7997 

Rumunia: +40 1 315 44 42 

Portugalia: 808 201 492 

Stowacja: + 421 2 6820 8080 

Szwajcaria: 0848 672 672 

Szwecja: + 46 (0)77 120 4765 

Ukraina: + 7 (380 44) 490-3520 

W^gry: +36 (0) 1 382 1111 

Wielka Brytania: +44 (0)870 010 4320 

Wtochy 848 800 871 

Srodkowy Wschod i Afryka 

Afryka Potudniowa (inne): +27-11 258 9301 

Afryka Potudniowa (Republika): 086 000 1030 

Algieria: +213(0)61 56 45 43 

Arabia Saudyjska: +966 800 897 14440 

Bahrain: +973 800 728 

Egipt: + 20 02 532 5222 

Izrael: + 972 (0) 9 830 4848 

Maroko: +212 224 04747 

Nigeria: +234 1 3204 999 

Tunezja: +216 1 891 222 

Turcja: +90 216 579 7171 

Zjednoczone Emiraty Arabskie: 800 4910 

Azja i Australia 

Australia: +61 (3) 8877 8000 

(lub lokalnie (03) 8877 8000) 
Chiny: +86 (21) 3881 4518 
Filipiny: +63 (2) 867 3551 
Hong Kong SAR: +852 2802 4098 
Indie: 1 600 447737 
Indonezja: +62 (21)350 3408 
Japonia (poza granicami): +81 3 3335 9800 
Japonia (w graniach): 0570 000 511 
Korea: +82 1588-3003 
Malezja: 1 800 805 405 
Nowa Zelandia: +64 (9) 356 6640 
Singapur: +65 6272 5300 
Tajlandia: +66 - (0)2 353 9000 
Tajwan: +886 0 800 010055 
Wietnam: +84 (0) 8 823 4530 
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Naprawa w HP 

Jezeli projektor HP wymaga naprawy, skontaktuj si$ ze wsparciem HP za 
posrednictwem telefonu. Przygotowany technik serwisu HP dokona diagnozy 
problemu i przygotuje proces naprawy. Wsparcie HP wybierze najlepsze 
rozwiazania w zaleznosci do tego, czy jest to autoryzowany dostawca uslug 
serwisowych, czy tez oddzial HP. Naprawy objete gwarancja ograniczona^ sq. 
bezplatne w czasie trwania okresu gwarancyjnego. Po tym okresie naprawy sa_ 
obcia^zone kosztami. 



Gwarancja ograniczona 

HP stara sie_ zapewnic najlepszy poziom uslug, aby uzytkownik mogl jak 
najlepiej wykorzystac posiadany projektor cyfrowy HP. Warunki ograniczonej 
gwarancji opisuja_ standardowa_ gwarancje, na projektor cyfrowy. 



Produkt 

Projektor cyfrowy HP, okres gwarancji 
jest podany na naklejce z tytu 
(wytaczajac elementy wymienione 
ponizej w tabeli). 

Modut lampy cyfrowego projektora HP 
(dota_czony do projektora lub 
zakupiony osobno). 

Przewody projektora cyfrowego HP, 
pilot zdalnego sterowania i inne czesci 
(dotaczone do projektora). 

Przewody projektora cyfrowego HP, 
kable, adaptery i pilot zdalnego 
sterowania (zakupiony osobno) 



Okres gwarancji 

Okres gwarancji w latach jest podany 
na naklejce: 1YR = 1 rok, 3YR = 3 lata 
Ograniczona gwarancja na czesci 
i robocizne;. 

Jeden rok lub 2000 godzin pracy 
(ktorekolwiek nastapi jako pierwsze) 
Ograniczona gwarancja na sprz^t 

Okres takie sam jak w przypadku 
projektora 

Ograniczona gwarancja na sprz^t 
Jeden rok 

Ograniczona gwarancja na sprz^t 



Umowa ograniczonej gwarancji na projektor cyfrowy HP 

Zakres gwarancji ograniczonej 

1. Hewlett-Packard (HP) gwarantuje uzytkownikowi koncowemu, ze 
wymieniony powyzej produkt HP be_dzie wolny od wad materialu 
i wykonania przez wyzej wymieniony okres, rozpoczynajacy si^ w dniu 
zakupu produktu przez klienta. Klient jest zobowiazany do zachowania 
dowodu potwierdzajaxego date, zakupu. 
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2. W przypadku oprogramowania, ograniczona gwarancja HP dotyczy jedynie 
niemozliwosci wykonania instrukcji programowych. HP nie gwarantuje 
nieprzerwanego dzialania dowolnego produktu lub jego bezble_dnosci. 

3. Ograniczona gwarancja HP obejmuje jedynie te uszkodzenia, ktore powstaly 
na skutek prawidlowego uzycia produktu i nie obejmuje zadnej 

z wymienionych sytuacji: 

□ Niewlasciwa lub niewystarczajaca obsluga lub nieautoryzowane modyfikacje 

□ Oprogramowanie, polaczenia, nosniki, czeici lub materialy 
eksploatacyjne nie dostarczone lub nie obslugiwane przez HP 

□ Uzytkowanie wykraczajace poza specyfikacje: produktu 

4. Jezeli HP zostanie poinformowane o wystajjieniu usterki dowolnego sprze_tu 
obje_tego gwarancja HP w czasie jej trwania, HP naprawi lub wymieni 
uszkodzony produkt wedle wyboru HP. 

5. Jezeli HP nie jest w stanie, odpowiednio naprawic lub wymienic, 
uszkodzonego produktu obje^ego gwarancja_ HP, wowczas zobowia_zane jest, 
w rozsa_dnym czasie od powiadomienia o uszkodzeniu, do zwrotu kwoty za 
ktora^ zakupiono produkt. 

6. HP nie jest zobowia_zane do naprawy, wymiany czy zwrotu pienie_dzy do 
chwili dostarczenia przez klienta uszkodzonego produktu do HP. 

7. Dowolny produkt zamienny moze bye albo nowy albo „jak nowy", pod 
warunkiem, ze posiada co najmniej taka_ sama_ funkcjonalnosc jak 
wymieniany produkt. 

8. Produkty HP moga^ zawierac regenerowane cze_sci lub komponenty, ktore 
odpowiadaja_ nowym pod wzgle_dem wydajnosci lub byly sporadycznie 
wykorzystywane. 

9. Ograniczona gwarancja HP obowiazuje w kazdym z krajow, w ktorych 
obje_ty nia_ produkt jest sprzedawany przez HP. 

Ograniczenia gwarancji 

W STOPNIU DOPUSZCZONYM PRZEZ MIEJSCOWE PRAWO, HP ANI JEGO 
DOSTAWCY NIE UDZIELAJA_ JAKICHKOLWIEK INNYCH GWARANCJI, 
SUGEROWANYCH, DOROZUMIANYCH BAD DOMYSLNYCH; W 
SZCZEGOLNOSCI, HP NIE PRZYJMUJE ODPOWIEDZIALNOSCI ZA 
JAKIEKOLWIEK DOMNIEMYWANE GWARANCJE LUB WARUNKI 
WARTOSCI HANDLOWEJ, ZADAWALAJACEJ JAKOSCI I PRZYDATNOSCI 
PRODUKTU DO JAKJEGOKOLWIEK CELU. 

Ograniczenia odpowiedzialnosci 

1. W stopniu dopuszczonym przez miejscowe prawo, remedia podane w 
niniejszym oswiadczeniu gwarancyjnym sajedynymi i wylacznymi 
sposobami zadoscuczynienia dla klienta. 

2. W STOPNIU DOPUSZCZONYM PRZEZ MIEJSCOWE PRAWO, POZA 
OBOWIAZKAMI USTALONYMI WCZESNIEJ W NINIEJSZYM 
OSWIADCZENIU GWARANCYJNYM, HP I DOSTAWCY HP NIE 
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MOGA BYC POCIAGANI DO ODPOWIEDZIALNOSCI ZA UTRATE. 
DANYCH LUB ZA SZKODY BEZPO SREDNIE, PO SREDNIE, 
SZCZEGOLNE, PRZYPADKOWE ANI WTORNE, NIEZALEZNIE CZY 
W OPARCIU O KONTRAKT, CZYN NIEDOZWOLONY CZY TEZ W 
OPARCIU O JAKAKOLWIEK INNA PODSTAWE. BEZ WZGLE_DU NA 
TO CZY INFORMACJA O MOZLIWOSCI WYSTAPIENIA TAKICH 
SZKOD ZOSTALA PRZEKAZANA HP. 

Prawo lokalne 

1. Warunki gwarancji zapewniaj^ klientowi odpowiednie prawa. Klient moze 
posiadac takze inne prawa, ktore zmieniaja^ sie_ w zaleznosci od stanu w 
Stanach Zjednoczonych, prowincji w Kanadzie i zaleznie od kraju w innych 
krajach na swiecie. 

2. W stopniu, w ktorym ponizsze Warunki Gwarancji sa^niezgodne z prawami 
miejscowymi, podane Warunki Gwarancji powinny bye uznane za 
dostosowane w celu spojnosci z takimi prawami miejscowymi. Pod 
wplywem praw miejscowych, niektore zaprzeczenia i ograniczenia w 
Warunkach Gwarancji moga^nie dotyczyc klienta. Na przyklad, niektore 
stany USA, podobnie jak niektore rza_dy poza Stanami Zjednoczonymi 
(wlaczajac prowincje Kanady), mogaj 

□ Uniemozliwiac ograniczenia ustawowych uprawnien klienta przez 
postanowienia zawarte w niniejszych Warunkach Gwarancji 

(np. w Wielkiej Brytaniii). 

□ W inny sposob ograniczac mozliwosci producenta we wprowadzaniu 
takich ograniczen i zrzeczeii. 

□ Przyznac klientowi dodatkowe prawa gwarancyjne, okreslic czas trwania 
dorozumianych gwarancji, ktorych producent nie moze podwazyc lub 
uniemozliwic ograniczenia czasu ich trwania. 

3. DLA TRANS AKCJI DLA KONSUMENTA W AUSTRALII I NOWEJ 
ZELANDII, WARUNKI GWARANCJI, ZAWARTE W POWYZSZYM 
OSWIADCZENIU GWARANCYJNYM, NIE WYLACZAJA, NIE 
OGRANICZAJA, ANI NIE MODYFIKUJA OBOWIAZUJACYCH 
USTAWOWYCH UPRAWNIEN DOTYCZACYCH SPRZEDAZY 
KLIENTOM PRODUKTOW HP, A SA JEDYNIE ICH 
UZUPELNIENIEM. 
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Informacje dodatkowe 



W tym rozdziale zawarte sa^dane techniczne projektora, informacje na temat 
bezpieczenstwa oraz zgodnosci z przepisami. 

Dane techniczne 

Poniewaz HP stale udoskonala swoje produkty, znajdujace sie_tutaj dane 
techniczne moga^ ulec zmianie. Najnowsze dane techniczne znajduja^ sie_ na 
stronie intemetowej HP pod adresem http://www.hp.com. 



Dane techniczne projektora 



Wymiary 


386 x 365 x 205 mm 


Waga 


5,7 kg 


Rozdzielczosc 


ep71 10 series: SVGA (800 x 600) 
ep7120 series: XGA (1024 * 768) 


Technologia 


DLP 


Ztacza wideo 


S-video (mini-DIN) 
Composite video (RCA) 
Component video (3 RCA) 
DVI-I (ep7120 series) 


Ztacza dzwie>owe 


Stereo-in (2 RCA) 


Inne ztacza 


Port serwisowy (tylko do celow serwisowych) 
Sterowania RS-232 (ep7120 series) 
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Dane techniczne projektora (kontynuacja) 



Standardy obrazu 


NTSC 3,58 MHz i 4,43 MHz 




OA 1 D l—» /~i II 1 Kl 

PAL B, D, (j, H, 1, M, N 




SECAM B, D, G, K, K1, L 




HDTV (480i/p, 575i/p, 720p, 1080i) 




DVI z HDCP (ep7120 series) 




Obraz PC do rozdzielczosci SXGA (ep7120 series, przez 




ztacze DVI-I) 


Czujniki podczerwieni 


Z przodu i z tytu projektora 


Ldl ll|Jd 


I omr\o r\ m r\c^\i 0*10 \A/ 
Ldl 1 l|Jd U 1 1 IUL.y Z. 1 U V V 




r iztjoit^iny o^db zyoid *+uuu yuuzin {uu zriinicjbZciiid bit^ 








LdlllfJd Zd|JdoUVvd. L I l J In 


Optyka 


Zakres ostrosci: 1 do 10 m 




Optyczne powi^kszenie 1,16:1 




ep7110 series: 




Wspotczynnik rzutowania od 1 ,7 do 2,0 




(odlegtosc/szerokosc) 




Przesuniecie 128% (w odniesieniu do potowy 




wysokosci) 




ep7120 series: 




Wspotczynnik rzutowania od 1 ,8 do 2,1 




(odlegtosc/szerokosc) 




Przesuniecie 125% (w odniesieniu do potowy 




wysokosci) 


Zespot wyswietlania 


ep7110 series: 0,55 12° DDR DMD 




ep7120 series: 0,7 12° DDR DMD 


D"7\A/ipk 

\-J t— VV 1 C7 f\ 


Pnipfh/nrw nln^nik W mnrv ^yrwtnwpi 

1 \J\ \j\J V 1 1 \j£-y U1UOI 1 \J vv 1 1 lUby 0£-l/£_ y LU VV C;J 


Poziom hatasu 


ponizej 34 dBA 


Pochylenie pionowe 


±10° 


Pionowa korekcja 


±20% 


trapezowa 
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Dane techniczne projektora (kontynuacja) 
Zasilanie 1 00 - 240 V przy 50 - 60 Hz 

Srodowisko W czasie pracy: 

Temperatura: Od 5 do 35 °C 

Wilgotnosc: 80% wilgotnosci wzglednej, bez 

kondensacji 

Wysokosc: do 3,000 m, maksymalnie 25 °C 
W czasie przechowywania: 

Temperatura: Od -20 do 60 °C 

Wilgotnosc: 80% wilgotnosci wzglednej, bez 

kondensacji 

Wysokosc: do 12,000 m 
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Zgodnooese sygna 3 6w wideo 


Zgodnosc 


Rozdzielczosc 


Cz^stotliwosc odswiezania (Hz) 


Analogowy 


VGA 


640 x 350 


70, 85 




640x400 


85 




640 x 480 


60, 66.66, 66.68, 72, 75, 85, 117, 120 




720x400 


70, 85 


SVGA 


800 x 600 


56, 60, 72, 75, 85, 95 




832 x 624 


74.55 


XGA 


1024x768 


60, 70, 75, 85, 95 




1152x870 


75, 75.06 




1280x960 


75 


SXGA 


1 280 x 1024 


60, 75 


SXGA+ 


1400 x 1050 


60 


Cyfrowy 


VGA 


640 x 350 


70, 85 




640x400 


85 




640 x 480 


60, 72, 75, 85 




720x400 


70, 85 


SVGA 


800 x 600 


56, 60, 72, 75, 85 


XGA 


1024x768 


60, 70, 75 


SXGA 


1 280 x 1024 


60, 75 


SXGA+ 


1400 x 1050 


60 
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Informacje na temat bezpieczehstwa 



bezpieczehstwo zwiqzane z lampkami LED 

Porty podczerwieni znajdujace sie_ na projektorze cyfrowym i pilocie zdalnego 
sterowania sq_ certyfikowane jako urzadzenia LED Klasy 1 wedlug International 
Standard IEC 825-1 (EN60825-1). Urzadzenie to nie zostalo uznane za 
niebezpieczne, jednak zaleca si$ zachowanie nastejmjacych srodkow 
ostroznosci: 

■ Jezeli urzadzenie wymaga naprawy, skontaktuj sie_ z autoryzowanym 
centrum serwisowym HP. 

■ Nie probuj samemu wykonywac jakichkolwiek napraw urzadzenia. 

■ Unikaj bezposredniego kontaktu z wiazk^ podczerwieni. Pamie_taj, ze 
wiazka swiatlo podczerwone jest niewidoczne dla oka. 

■ Nie probuj ogladac wiazki podczerwieni LED za pomocajakiegokolwiek 
urza_dzenia optycznego. 



Bezpieczehstwo zwiqzane z rteciq 



AUWAGA: Lampa projektora cyfrowego zawiera niewielkie ilosci rt^ci. W przypadku 
p^kni^cia lampy, przewietrz odpowieanio pomieszczenie, w ktorym nastqpito 
p^kni^cie. Miejscowe przepisy mogq regulowac sposob post^powania z lampq 
w zwiqzku z ekologiq. Informacje na temat pozbywania sie i przetwarzania wtornego 
otrzymac mozna od wladz lokalnych oraz Electronic Industries Alliance 
(http://www.eiae.org). 



Zgodnosc z przepisami 

W tej cze_sci zawarte sa^ informacje na temat zgodnosci projektora cyfrowego 
z przepisami w niektorych regionach. Jakiekolwiek zmiany nie zatwierdzone 
wyraznie przez HP dokonane w projektorze mog3_ naruszyc uprawnienia do 
korzystania z tego urzadzenia w tych regionach. 



Przepisy miedzynarodowe 

Na potrzeby okreslenia zgodnosci z przepisami mie_dzynarodowymi, produkt ma 
przydzielony numer identyfikacyjny. Numer ten znajduje sie_ w deklaracji 
zgodnosci. Numer ten rozni si^ od nazwy marketingowej oraz oznaczenia 
produktu. 
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Deklaracja zgodnosci 



Zgodnie z ISO/IEC Guide 22 i EN 45014 



Nazwa producenta: 
Adres producenta: 



Hewlett Packard Company 
Hewlett Packard Company 



Digital Projection & Imaging 



1000 NE Circle Blvd. 



Corvallis, OR 97330-4239 



Deklaruje, ze produkt(y): 
Nazwa produktu: 
Modele: 

Oznaczenie na potrzeby 



Home Cinema 
ep7110/ep7120 series 
CRVSB-04DY 



okreslenia zgodnosci: 

Jest zgodny z nast^pujacymi normami dotyczacymi produktow: 
Bezpieczehstwo: IEC 60950:1999/ EN 60950:2000 

IEC 60825-1:1993 +A1 / EN 60825-1:1994 +A11 Class 1 LED 

GB4943-1995 

Zaklocenia elektromagnetyczne: EN 55022: 1998 Class B [1] 
CISPR 24:1997 /EN 55024: 1998 
IEC 61000-3-2:1995 /EN 61000-3-2:2000 
IEC 6 1 000-3-3 : 1 994 / EN 6 1 000-3-3 : 1 995+A 1 :200 1 
GB9254-1998 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B/ANSI C63.4:1992 
AS/NZS 3548:1995 Rules and Regulations of Class B 
Informacje dodatkowe: 

Niniejszy produkt spelnia wymogi naste_puja_cych dyrektyw i w zwia_zku z tym posiada 

odpowiednie oznaczenie CE: 

- Low Voltage Directive: 73/23/EEC 

-EMC Directive: 89/336/EEC 

[1] Produkt zostal przetestowany w typowej konfiguracji z peryferiami firmy Hewlett 
Packard Personal Computer. 

Urzadzenie jest zgodne z cz^scia^ 15 zasad FCC. Dzialanie urzadzenia podlega dwom 
zasadom: (1) urzadzenie nie moze powodowac niebezpiecznych interferencji, oraz (2) 
musi przyja_c odebrane zaklocenia, takze takie, ktore moga_ spowodowac 
nieprzewidziane dzialanie. 
Corvallis, Oregon, July 1, 2004 



Kontakt w Europie tylko na tematy zwiazane z przepisami: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, 
Herrenberger StraBe 140, 71034 Boeblingen, Germany. (FAX:+49- 7031-143143). 
Kontakt w USA: Hewlett Packard Co., Corporate Product Regulations Manager, 3000 Hanover 
Street, Palo Alto, CA 94304. Telefon: (650)857-1501. 



c 





Steve Brown, General Manager 



78 



podr$cznik uzytkownika 



Indeks 



A 

akcesoria 15 
B 

bezpieczenstwo 7, 77 
bezpieczenstwo zwiazane z 

lampkami LED 77 
bezpieczenstwo zwiazane z rte_cia_ 

77 

c 

component-video 

podlaczenie zrodla 21 

port 12 
composite-video 

podlaczenie zrodla 23 

port 12 
czyszczenie 7, 45 

D 

dane techniczne 73 
diagnostyka 65 
DVI video 

podlaczenie komputera 28 

podlaczenie zrodla 24 

port 12 
dzwiejc 

podlaczanie 26 

porty 12 

rozwi^zywanie problemow 64 
ustawianie 35, 39 



E 

ekran 

polozenie 18 
wybor 16 

G 

glosnosc, ustawianie 35 
gwarancja 69 

I 

instalacja na suficie 49 
J 

jakosc obrazu 20, 63 
je_zyk, zmiana 40 

K 

kino domowe 16 
komputer, podlaczenie 28 

L 

lampa, wymiana 46 
lampki ostrzegawcze 
polozenie 11 

rozwia_zywanie problemow 59 
znaczenie 59 
lampki. Patrz lampa; lampki 
ostrzegawcze 

M 

menu ekranowe 
je_zyk 44 
korzystanie 40 
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lista 40 
menu. Patrz menu ekranowe 

N 

naprawy 69 

o 

obiektyw 

czyszczenie 45 
obraz 

jakosc 16, 20, 63 

obraz 34 

ostrosc 32 

poprawianie skosnosci 35 
powie_kszenie 32 
rozwiqzywanie problemow 
60 

tryby obrazu 33 
ostrosc 32 

P 

pilot zdalnego sterowania 
instalacja baterii 47 
otwieranie menu 40 
przyciski 13 

rozwia_zywanie problemow 
65 

podlaczanie 

jakosc obrazu 16, 20, 63 

komputer 28 

system dzwiejcowy 26 

zrodlo component-video 21 

zrodlo composite-video 23 

zrodlo DVI 24 

zrodlo dzwieku 26 

zrodlo SCART 25 

zrodlo S-video 22 

zasilanie 19 
pomoc techniczna 67 
port szeregowy 12, 50 



powiejcszenie 32 
przenoszenie projektora 30 
przewody 

dlugosc 16 

jakosc 16 

pol^czenia 20 
przyciski 

otwieranie menu 40 

polozenie 11 

R 

rozklad pokoju 16 
rozwiazywanie problemow 
dzwiejc 64 

lampki ostrzegawcze 59 
obraz 60 

pilot zdalnego sterowania 65 
przerwy w dzialaniu 65 
uruchomienie 60 
RS-232 50 

s 

SCART 25 

sterownik pomieszczenia 50 
S-video 

podlq,czenie zrodla 22 

port 12 

T 

tryby analogowego sygnalu 

wideo 76 
tryby obrazu 33 

u 

usluga 69 
ustawianie 16 

dzwiejc 35, 39 

konfiguracja 40 

obraz 33, 39 
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V 

VGA, podl^czenie 28 

w 

wlaczanie i wylaczanie 29 
Wsparcie HP 67 
wycelowanie projektora 31 
wymiana lampy 46 

Y 

YPbPr. Patrz component-video 
zrodla obrazu 

wybor 3 1 

wyswietlanie 37 

Z 

zasilanie 

podlaczanie 19 

wlaczanie 29 

wyla_czanie 30 
zgodnosc sygnalow wideo 76 
zgodnosc z przepisami 77 
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Bezpieczeristwo zwiqzane z rt^ciq 



UWAGA: Lampa projektora cyfrowego zawiera niewielkajlosc rte^ci. W przypadku 
stluczenia lampy nalezy wywietrzyc dokladnie pomieszczenie, w ktorym nastaj)ilo 
peknie_cie, wyrzucic znajdujace sie_ niedaleko pozywienie i napoje oraz dokladnie 
wyczyscic powierzchnie^ wokol projektora. Po czyszczeniu i przenoszeniu 
pozostalosci lampy nalezy umyc re^ce. Sposob pozbywania si? lampy moze bye 
regulowany lokalnym prawem zwiqzanym z ochrona^ srodowiska. Informacje na 
temat pozbywania sie^ i przetwarzania wtornego otrzymasz od wladz lokalnych lub 
organizacji Electronic Industries Alliance (www.eiae.org). Informacje dotyczace 
bezpieczenstwa znajdziesz takze pod adresem: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizensliip/environment/productdata. 



